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VÎdmW©gyÌ
AîQ>_ AÜ`m`

Bg_| ~ÝY VÎd Ho$ H$maUmo§ H$mo {MÌm{‘>V {H$`m J`m h¡& {MÌ Ho$ _Ü` _|
OrdmH¥${V h¡, Omo ~ÝY H$s O§Oram| go OH$‹S>r hþB© h¡& AmH¥${V Ho$ _Ü` _| Vno
hþE bmoho Ho$ Jmobo H$mo Xem©̀ m h¡, {Og_| H$_m©Uw Ho$ ~marH$ {~ÝXþ Mmam| Va\$ go
{MnH$Vo {XIm ò h¢& _mZdmH¥${V Ho$ D$na Xm |̀-~m |̀ AmR> H$_© B{“V {H$ ò
J ò h¢&

D$nar ^mJ _| Am ẁ H$_©& {MÌ Ho$ D$na ~m`t Va\$ àW_ ^mJ _|
Zm_H$_©& BgHo$ ZrMo ̂ mJ _| AÝVam` H$_© d g~go AÝV _| kmZmdaU H$_©
Am±Im| na nÅ>r ~m±Yo {XIm`m h¡&

{MÌ Ho$ D$na Xm`t Va\$ àW_ ^mJ _| JmoÌ H$_©& CgHo$ ZrMo doXZr`
H$_© d CgHo$ ZrMo Xe©ZmdaU H$_© Am¡a AÝV _| _mohZr` H$_© H$mo {XIm`m h¡&

{MÌ Ho$ {ZMbo ̂ mJ _| ~ÝY Ho$ H$maU ŷV {_Ï`mXe©Z, A{da{V, à_mX,
H$fm` Am¡a `moJ H$mo {XIm`m h¡&

`moJ - àW_ ^mJ _| _Z, dMZ, H$m` Ho$ Ûma Ho$ gmW _Zwî`mH¥${V
{M{ÌV h¡& CgHo$ ZrMo 13 bmBZ| Voahd| JwUñWmZ VH$ OmVo `moJ H$mo Xem©
ahr h¢&

à_mX - Xÿgao ^mJ _| à_mX X{e©V h¡, ñÌr {dH$Wm Am{X n‹T>Vo ì`{º$
Ho$ ê$n _| d 6 bmBZ| à_Îmg§̀ V JwUñWmZ VH$ H$s àVrH$ ñdê$n h¢&

{_Ï`mXe©Z - Vrgao ^mJ _| amJr gmYw Am{X {XIm ò {X ò h¢& CgHo$
ZrMo EH$ bmBZ àW_ JwUñWmZ H$mo B{“V H$a ahr h¡&

A{da{V - Mm¡Wo ^mJ _| A{da{V nm±Mm| BpÝÐ`m| _| {bßV {XIm`m h¡&
ZrMo nm±M bmBZ| nÄM_ JwUñWmZ VH$ H$mo ~Vm ahr h¢&

H$fm` - nm±Md| ̂ mJ _| Mmam| H$fm` d ZrMo 10 bmBZ| 10d| JwUñWmZ
Ho$ ê$n _| X{e©V h¢&

~ÝY _| nm±Mm| nmnm| H$s ^mJrXmar H$mo N>moQ>o-~‹S>o AmH$mam| _| d O§Ora go
~m±Yo {XIm`m J`m h¡&
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~ÝY Ho$ hoVw
Means of Bondage

{_Ï`mXe©Zm{da{Và_mXH$fm``moJm ~ÝYhoVd…&&1&&
({_Ï`mXe©Z-A{da{V-à_mX-H$fm`-`moJm… ~ÝY-hoVd…&)

Mithy ¢darºan¢viratipram ¢daka¾¢yayog¢ Bandhahetavaª. (1)

eãXmW© … {_Ï`mXe©Z - {_Ï`mXe©Z `mZr VÎdm| H$m A`WmW© lÕmZ;
A{da{V - A{da{V `mZr {da{V H$m A^md; à_mX - à_mX `mZr AÀN>o H$m`m]
_| AmXa H$m A^md; H$fm` - H$fm` `mZr Omo ^md AmË_m H$mo H$fo; `moJm… -
`moJ `mZr _Z, dMZ Am¡a H$m` H$s {H«$`m; ~ÝYhoVd… - (H$_©) ~ÝY Ho$ hoVw&

Meaning of Words :   Mithy ¢darºana - Wrong Faith or con-

trary belief; Avirati -  vowlessness; Pram¢da - carelessness or lack of
respect for religious activities of the soul; Ka¾¢ya - passions i.e. feeling
which overpower activities; Yog¢ª - Yoga or activities of mind, speech
and body; Bandhahetavaª - (are) causes of bondage (of karmas).

gyÌmW© …  {_Ï`mXe©Z, A{da{V, à_mX, H$fm` Am¡a ̀ moJ H$_©~ÝY Ho$ H$maU h¢ &

English Rendering : Wrong Faith (or contrary belief),
vowlessness, carelessness, passions and Yoga (i.e. activities of mind,
speech and body) are causes of bondage of karmas.

Q>rH$m … VÎdmWm] Ho$ AlÕmZ `m {dnarV lÕmZ H$mo {_Ï`mXe©Z H$hVo h¢ &
BgHo$ Xmo ^oX h¢ - Z¡g{J©H$ (AJ¥hrV) {_Ï`mËd Am¡a namonXoenyd©H$ (J¥hrV)
{_Ï`mËd & namonXoe Ho$ {~Zm {_Ï`mËd H$_© Ho$ CX` go Omo VÎdm| H$m AlÕmZ hmoVm
h¡, dh Z¡g{J©H$ {_Ï`mËd h¡& namonXoeê$n J¥hrV {_Ï`mËd Ho$ nm±M ôX h¢ - EH$mÝV,
{dnarV, g§e`, d¡Z{`H$ Am¡a Akm{ZH$/AkmZ &
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"`h Eogm hr h¡, AÝ`Wm Zht' Bg àH$ma AZoH$ Y_m©Ë_H$ dñVw Ho$ {H$gr EH$
Y_© H$mo hr _mZZm& O¡go, g~ nXmW© {ZË` hr h¢ `m A{ZË` hr h¢ AWdm gmam g§gma
~«÷ñdê$n hr h¡, Bg àH$ma H$m EoH$mpÝVH$ A{^àm` `m hR> H$mo EH$mÝV {_Ï`mXe©Z
H$hVo h¢& gJ«ÝW H$mo {ZJ«©ÝW H$hZm, Ho$dbr H$mo H$dbmhmar H$hZm Am¡a ñÌr-{g{Õ
_mZZm BË`m{X {dnarV àê$nU H$mo {dnarV {_Ï`mËd H$hVo h¢& Bg àH$ma H$m lÕmZ
{H$ {H$gr ^r _V H$m _mZZo dmbm `{X g_Vmnyd©H$ AmË_m H$m Ü`mZ H$aVm h¡ Vmo
Cgo Adí` hr _moj àmßV hmo OmVm h¡, {dnarV `m {dn ©̀̀  {_Ï`mËd h¡& gå`½Xe©Z,
gå`½kmZ Am¡a gå`H²$Mm[aÌ _moj Ho$ _mJ© h¢ `m Zht, Bg àH$ma {OZoÝÐ ^JdmZ² Ho$
dMZm| _| gÝXoh H$aZm g§e` {_Ï`mËd h¡& g^r Xodr-XodVmAm| `m g^r _Vm| H$mo
g_mZ ê$n go AmXa H$s ÑpîQ> go XoIZm d¡Z{`H$ `m {dZ` {_Ï`mËd h¡& {hV Am¡a
A{hV H$m {dMma {H$ ò {~Zm lÕmZ H$aZo H$mo Akm{ZH$ `m AkmZ {_Ï`mËd H$hVo h¢&

nm±M àH$ma Ho$ ñWmda Am¡a EH$ Ìg, Bg àH$ma N>h H$m` Ho$ Ordm| H$s qhgm
H$m Ë`mJ Z H$aZm Am¡a nm±M BpÝÐ` Am¡a _Z H$mo de _| Zht aIZm A{da{V h¡& Bg
àH$ma A{da{V Ho$ ~mah ôX h¢&

AÀN>o H$m`m] Ho$ H$aZo _| AmXa Ho$ ^md H$m Z hmoZm à_mX H$hbmVm h¡& à_mX
Ho$ nÝÐh ôX h¢ - Mma {dH$Wm (ñÌr H$Wm, amO H$Wm, Mmoa H$Wm Am¡a ^moOZ H$Wm),
Mma H$fm` (H«$moY, _mZ, _m`m Am¡a bmô ), nm±M BpÝÐ`m| Ho$ {df`m| _| A{^é{M
hmoZm, {ZÐm Am¡a àU`&

AmË_m _| hmoZo dmbr H«$moY Am{X ê$n H$bw{fVm H$mo H$fm` H$hVo h¢& H«$moY, _mZ,
_m`m, bmô ê$n Mma H$fm |̀ h¢& ò Mmam| àH$ma H$s H$fm |̀ nwZ… Mma àH$ma go dJuH¥$V
H$r JB© h¢ - AZÝVmZw~ÝYr, AàË`m»`mZmdaU, àË`m»`mZmdaU Am¡a g§ÁdbZ& Bg
àH$ma H$fm`m| Ho$ gmobh ôX hmoVo h¢& Zmo-H$fm` (AH$fm`) Zm¡ àH$ma H$s hmoVr
h¢ - hmñ`, a{V, Aa{V, emoH$, ^`, OwJwßgm, ñÌrdoX, nwéfdoX Am¡a Znw§gH$doX&
BgàH$ma H$fm`m| Am¡a Zmo-H$fm`m| Ho$ Hw$b nƒrg ôX hmoVo h¢&

_Z, dMZ Am¡a H$m` Ho$ Ûmam hmoZo dmbo AmË_-àXoem| Ho$ n[añnÝXZ H$mo `moJ
H$hVo h¢& `moJ ^r nÝÐh àH$ma H$m h¡ - Mma _Zmò moJ, Mma dMZ`moJ Am¡a gmV
H$m``moJ&

{_Ï`mÑpîQ> Ho$ ò nm±Mm| ~ÝY Ho$ hoVw h¢& gmgmXZ gå`½Ñ{îQ>, gå`p½_Ï`mÑpîQ>
Am¡a A{daV gå`½ÑpîQ> (Xÿgao, Vrgao Am¡a Mm¡Wo JwUñWmZ dmbo Ord) H$mo {_Ï`mËd
Ho$ {~Zm AÝ` Mma - A{da{V, à_mX, H$fm` Am¡a `moJ - ~ÝY Ho$ hoVw h¢&
g§̀ Vmg§̀ V Am¡a à_Îmg§̀ V (nm±Md| Am¡a N>R>o JwUñWmZ dmbo d«Vr) H$mo à_mX, H$fm`
Am¡a `moJ - ò VrZ ~ÝY Ho$ hoVw h¢& Aà_Îm g§̀ V, Anyd©H$aU, A{Zd¥{ÎmH$aU d

462 VÎdmW©gyÌ_²/AîQ>_mo@Ü`m`…/1
Tattv¢rthas¦tram/Eighth Chapter/1



gyú_gmånam` JwUñWmZ (gmVd| go Xed| JwUñWmZ VH$ Ho$ Ord) dmbm| H$mo Ho$db
H$fm` Am¡a `moJ hr ~ÝY Ho$ hoVw h¢& CnemÝV H$fm`, jrU H$fm` Am¡a g`moJ Ho$dbr
{OZ (½`mahd| go Voahd| JwUñWmZ dmbo Ord) H$mo Ho$db `moJ go hr ~ÝY hmoVm h¡&
A`moJ Ho$dbr (Mm¡Xhdm± JwUñWmZ) ~ÝY a{hV hmoVo h¢&

Comments : Dis-belief or contrary belief of the Realities as they

are, is known as wrong faith. It is of two kinds - Agrah¤ta i.e. natural
(i.e. without teaching by others), due to rise of perversity karma and
Grah¤ta i.e. derived from teachings. The manifestation of disbelief in
the true nature of Realities without teaching by others but due to rise of
wrong faith karma is the natural wrong faith. The wrong faith derived
by teaching of others, is of five kinds - absolutistic i.e. one sided atti-
tude, contrary attitude, doubtful attitude, non-discriminating - attitude
and attitude due to ignorance.

'It is only like this and not otherwise' - this kind of identification
and insistance on a particular attribute of a thing out of its manifold
attributes; for example, all things are only permanent or temporary and
the Supreme being (Brahma) is the whole universe - to have such a
belief is known as wrong faith of absolutistic attitude. 'An ascetic with
material possessions is a passionless saint', 'the omniscient takes mor-
sels of food' and 'woman attains liberation' are contrary attitudes known
as worng faith or contrary attitudes. To have a belief that if any one
belonging to any religion meditates on the nature of his own soul with
equanimity will surely attain salvation irrespective of his religious incli-
nations is a contrary type wrong faith. The indecisive view, whether
the three gems i.e. right faith, right knowledge and right conduct lead to
emancipation or not and to entertain such a doubt in the preaching by
the omniscient Jina is wrong faith of doubtful attitude type. To pay
respect to all Gods and Godesses considering that they are all equal is
the wrong faith of non-discriminating attitude type. Incapablity to ex-
amine what is good and what is not good to one-self is ignorant-attitude
type wrong-faith.

Non-abstinence from injury to the six types of living beings i.e.
Trasa & Sth¢vara and not restraining of the six senses including the
mind constitute the twelve kinds of non-abstinence (Avirati). Thus the
non-abstinence is of twelve kinds.
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Not to have due enthusiasm in performance of virtuous activities
is known as negligence or 'Pram¢da'. There are fifteen kinds of Pram¢da
(four reprehensible talks relating to gossips about women, politics, theft
and food), four passions (anger, pride, deceitfulness and greed), five
sensual indulgeness, sleep and passionate attachment towards mun-
dane objects.

The passionate feelings arising in the soul as a result of passions
like anger etc. are known as Ka¾¢ya or passions. Passions are of four
kinds - anger, pride, decitfulness and greed. All the four passions are
further classified in to four sub-divisions as Anant¢nubandh¤,
Apraty¢khy¢n¢vará a, Praty¢khy¢n¢vará a and Sa¼jvalana. Thus these
are sixteen kinds of passions. Quasi-passions or No-ka¾¢yas are of
nine kinds - H¢sya (laughter), Rati (passionate attachment), Arati (pas-
sionate non-attachment), ¹oka (sorrow), Bhaya (fear), Jugups¢ (dis-
gust), Str¤veda (sexual inclination for a man), Puru¾aveda (Sexual in-
clination for a woman) and Napu¼¾akaveda (sexual inclination for both
man and woman). Thus in all these are twenty-five kinds of passions
& quasi passions.

The vibration of space-points of soul due to activities of mind,
speech and body is termed as 'Yoga'. Yoga is also of fifteen kinds -
four Manoyoga, four Vacana Yoga and seven K¢ya Yoga.

In the case of wrong believers, all the above mentioned five are
causes for bondage. Those who are 'S¢s¢dana' right believers, 'Samyag-
mithyad̈ ¾°i' having mixed right & wrong faith and Samyagd¨¾°i with
vowless right faith (i.e. in second, third and fourth stages of spiritual
development) have four causes for bondage, excepting the wrong faith
i.e. non-abstinence, negligence, passions and Yoga. Those right believ-
ers with partial vows and great vows (in fifth and sixth stages of spiri-
tual development) have three causes for bondage, i.e. negligence, pas-
sions and Yoga. Right believers dwelling in 'Apramatta', 'Ap¦rvakaráa',
'Aniv¨ttikará a' & 'S¦k¾mas¢mpar¢ya' stages of spiritual development
(i.e. 7th to 10th stages) have only passions and Yoga as causes for
bondage. Those dwelling in 'Upaº¢nta Ka¾¢ya', 'K¾¤´a Ka¾¢ya' and
Omniscients having Yogika vibrations i.e. those in eleventh to thirteenth
stages of spiritual development have only 'Yoga' as the cause for bond-
age. Omniscients having no Yogika vibrations in the fourteenth stage of
spiritual development do not have any cause for bondage of karmas.
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~ÝY H$m bjU
Characteristic of Bondage

gH$fm`ËdmÁOrd… H$_©Umo `mo½`mÝnwX²JbmZmXÎmo g ~ÝY…&&2&&
(gH$fm`ËdmV² Ord… H$_©U… `mo½`mZ² nwX²JbmZ² AmXÎmo g… ~ÝY…&)

Saka¾¢yatv¢jj ¤vaª Karma´o Yogy¢npudgal¢n¢datte
Sa Bandhaª. (2)

eãXmW© …  gH$fm`ËdmV² - H$fm` go g{hV hmoZo go; Ord… - Ord; H$_©U…

`mo½`mZ² - H$_© Ho$ `mo½`; nwX²JbmZ² - nwX²Jbm| H$mo; AmXÎmo - J«hU H$aVm h¡;
g… - dh; ~ÝY… - ~ÝY (h¡)&

Meaning of Words : Saka¾¢yatv¢t - due to association with
passions; J¤vaª - soul; Karma´aª Yogy¢n - fit to be converted as
karm¢s; Pudgal¢n - of matter particles; ¡datte - assimilated; Saª -
that is; Bandhaª - bondage.

gyÌmW© …  Ord H$fm` g{hV hmoZo go H$_© Ho$ `mo½` nwX²Jbm| H$mo J«hU H$aVm

h¡, dh ~ÝY h¡&
English Rendering : Soul associated with passions assimilates

matter particles which are fit to be converted as karmas.

Q>rH$m …  gyÌ _| "H$_©U…' eãX gyÌ H$mo Xmo àH$ma go dmŠ`m| _| {d^ŠV H$aVm

h¡& nhbm dmŠ` h¡ - "H$_©Umo Ord… gH$fm`mo ^d{V'& {OgH$m AW© h¡ {H$ H$_© Ho$

H$maU Ord H$fm` g{hV hmoVm h¡& AWm©V² H$fm` a{hV Ord Ho$ H$_© ~ÝY Zht hmoVm&

AÝ`Wm, H$_© a{hV {gÕ Ord Ho$ ^r H$_©~ÝY H$m àg§J Am OmdoJm&

Bggo Ord Am¡a H$_© Ho$ AZm{X gå~ÝY H$m ^r ^mZ hmoVm h¡& Bggo A_yV© Ord

H$m _yV© H$_© Ho$ ~ÝY H$m àíZ ^r hb hmo OmVm h¡& AWm©V² Ord O~ H$_©~ÝY Ho$

H$maU g§gmar Xem _| _yV© hmoVm h¡, V^r H$_©~ÝY hmoVm h¡& Xÿgam dmŠ` Omo Bg gyÌ

_| h¡ dh h¡ - "H$_©Umo `mo½`mZ² nwX²JbmZ² AmXÎmo' Bg dmŠ` _| H$_© nwX²Jb hr h¡, `h

H$_© Am¡a nwX²Jb eãXm| Ho$ VmXmËå` {XIbmZo Ho$ {b ò h¡& "AmXÎmo' eãX go nwX²Jb

dJ©Um |̀ Omo H$_©ê$n _| n[aUV hmoZo H$s `mo½`Vm H$mo àmßV h¢, do AmË_àXoem| Ho$ gmW

EH$ joÌmdJmh ê$n _| g§íbof gå~ÝY H$mo {b ò hþE h¢& AWm©V² Bg gyÌ _| {ZåZ àíZm|

Ho$ CÎma àmßV hmoVo h¢ -

1. H$_©~ÝY Ho$db H$fm` g{hV g§gmar Ordm| H$mo hr hmoVm h¡&
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2. AmË_m Am¡a H$_m] H$m gå~ÝY AZm{X h¡&

3. H$fm` Ho$ H$maU H$_© Am¡a AmË_àXoe EH$ joÌmdJmh hmoH$a g§íbof gå~ÝY H$mo

XÿY Am¡a nmZr H$s Vah àmßV hmoVo h¢&
Comments : The use of the term 'Karma´aª' in the S¦tra divides

the S¦tra in two sentences, The first sentence is 'Karma´o J¤vaª

Saka¾¢yo Bhavati'. It means that the living being as a result of rise of
karmas gets influenced by passions. That is, there is no bondage of
karmas to those who are free from passions. Otherwise the liberated
beings who are free from karmas would also have bondage.

It also establishes the relationship of the living being with karma
particles since begining-less times. It also solves the question how a
formless soul gets bound with matter particles having form. It means
that when the soul is in mundane state having form due to bondage of
karmas, then alone it binds karmas. The other sentence in this S¦tra is
'Karmá o Yogy¢n Pudgal¢n ¡datte'. It reveals that the karmas are purely
Pudgalas; this is to confirm the nature of karma particles. The use of
the term '¡datte' is to establish that such matter particles which are
capable of conversion as karmas intermingle with the space-points of
the soul. In short, this S¦tra clarifires the followings points -

1. Bondage of karmas takes place only to those mundane J¤vas who
possess passions.

2. The relationship of soul and karmas is since the begining-less times.

3. Because of passions, the karma particles intermingle and bond with
the space-points of the soul like water & milk.

~ÝY Ho$ ôX
Kinds of Bondage

àH¥${VpñWË`Zŵ dàXoemñV[ÛY`…&&3&&
(àH¥${V-pñW{V-AZŵ d-àXoem… VV² {dY`…&)

Prak¨tisthityanubhavapradeº¢stadvidhayaª. (3)

eãXmW© …   àH¥${VpñWË`Zŵ dàXoem… - àH¥${V, pñW{V, AZŵ d VWm

àXoe; V{ÛY`… - Cg (~ÝY) Ho$ ôX h¢&
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Meaning of Words :  Prak¨tisthityanubhavapradeº¢ª - na-
ture, duration, intensity of fruition and quantity (of karma particles);
Tadvidhayaª - kinds of (that) bondage.

gyÌmW© :   àH¥${V, pñW{V, AZŵ d (AZŵ mJ) Am¡a àXoe - ò Cg (~ÝY)

Ho$ Mma ôX h¢&
English Rendering :   That bondage is of four kinds - nature

of karmas, duration of bondage, intensity of fruition and quantity of
karma particles.

Q>rH$m …  àH¥${V ñd^md H$mo H$hVo h¢& O¡go, Zr_ H$s àH¥${V H$‹S>dr Am¡a Jw‹S>

H$s àH¥${V _rR>r h¡& H$_m] H$m kmZmdaU, Xe©ZmdaU Am{X ñd^md ê$n hmoZm àH¥${V
~ÝY h¡& AW© H$m kmZ Zht hmoZo XoZm kmZmdaU H$_© H$s àH¥${V h¡& AW© H$m Xe©Z
Zht hmoZo XoZm Xe©ZmdaU H$_© H$s àH¥${V h¡& gwI Am¡a Xþ…I H$m AZŵ d H$aZm doXZr`
H$_© H$s àH¥${V h¡& VÎdm| H$m AlÕmZ Xe©Z_mohZr` H$_© H$s àH¥${V h¡& Ag§̀ _
Mm[aÌ _mohZr` H$_© H$s àH¥${V h¡& ^d H$mo YmaU H$amZm Am ẁ H$_© H$s àH¥${V h¡&
J{V, Om{V Am{X Zm_m| H$m XoZm Zm_ H$_© H$s àH¥${V h¡& Cƒ Am¡a ZrM Hw$b _| CËnÞ
H$aZm JmoÌ H$_© H$s àH¥${V h¡& XmZ, bm^ Am{X _| {d¿Z S>mbZm AÝVam` H$_© H$s
àH¥${V h¡&

AmR>m| H$_m] H$m AnZo-AnZo ñd^md go {Z`V g_`gr_m VH$ À ẁV Z hmoH$a
AmË_àXoem| Ho$ gmW EH$ joÌmdJmh g§íbof gå~ÝY ~Zm ò aIZm pñW{V ~ÝY h¡&
kmZmdaU Am{X àH¥${V`m| H$s Vrd«, _ÝX Am¡a _Ü`_ê$n go \$b XoZo H$s e{º$ - ag
{deof H$mo AZŵ d `m AZŵ mJ ~ÝY H$hVo h¢& AWm©V² H$_© nwX²Jbm| H$s AnZr-AnZr
\$b XoZo H$s e{º$ H$mo AZŵ d/AZŵ mJ H$hVo h¢& H$_©ê$n go n[aUV nwX²Jb ñH$ÝYm|
Ho$ na_mUwAm| H$s gL²>»`m H$mo àXoe ~ÝY H$hVo h¢&

àH¥${V Am¡a àXoe ~ÝY `moJ Ho$ Ûmam VWm pñW{V Am¡a AZŵ d/AZŵ mJ ~ÝY
H$fm` Ho$ Ûmam hmoVo h¢& `moJ nhbo JwUñWmZ go Voahd| JwUñWmZ VH$ Am¡a H$fm` nhbo
JwUñWmZ go Xgd| JwUñWmZ VH$ nm`m OmVm h¡& AV… pñW{V Am¡a AZŵ mJ ~ÝY
Ho$db Xgd| JwUñWmZ VH$ hr hmoVm h¡&

Comments : 'Prak̈ ti' is nature. The nature of margosa (i.e. N¤ma)
tree is bitterness and that of molasses is sweetness. Bondage of karmas
in the form of obscuring knowledge, obscuring perception etc. is the
nature of bondage. Non-comprehension of objects is the nature of knowl-
edge-obscuring karma. Non-perception of the objects is the nature of

~ÝY Ho$ ôX
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perception  obscuring karmas. Causing pleasant and unpleasant feel-
ings is the nature of feeling producing karma. Causing dis-belief in the
true nature of Reality is the nature of faith deluding karmas. Causing
non-abstinence is the nature of conduct-deluding karma. To determine
the life-span is the nature of age determining karma. To decide the life-
course, limbs & sublimbs etc. is the nature of N¢ma karma. To deter-
mine low or high status of the family is the nature of Gotra karma. To
create obstructions in donation, gain etc. is the nature of obstructive
karma.

The intermingled state of these eight karmas for a specific period
without falling off from their nature with the space-points of the soul is
duration or 'Sthiti Bandha'. The intensity of fruition of knowledge-
obscuring etc. karma. in the form of intense, mild or medium intensity
is 'Anubhava' or 'Anubh¢ga'. That is, the power of fruition of individual
karmas is known as 'Anubhava'/'Anubh¢ga'. The number of molecules
converted into karma particles is termed as space bondage i.e. 'Pradeºa
Bandha'.

The nature and space bondages are due to Yoga and duration and
intensity of fruition are the result of passions. Yoga is found in those
living beings who dwell from first to thirteenth stages of spiritual devel-
opment and passions from first to tenth stages of spiritual develop-
ment. As such duration and intensity of fruition bond only up to tenth
stage of spiritual development.

H$_m] H$s _yb àH¥${V`m±
Main nature of Karmas

AmÚmo kmZXe©ZmdaUdoXZr`_mohZr`m ẁZm©_JmoÌmÝVam`m…&&4&&

(AmÚ… kmZ-Xe©ZmdaU-doXZr`-_mohZr`-Am ẁ…-Zm_-JmoÌ-AÝVam`m…&)
¡dyo J®¢nadarºan¢vara´avedan¤yamohan¤y¢yurn¢ma-

gotr¢ntar¢y¢ª. (4)

eãXmW© …  AmÚ… - àW_ (_yb àH¥${V ~ÝY); kmZXe©ZmdaUdoXZr`-

_mohZr`m ẁZm©_JmoÌmÝVam`m… - kmZmdaU, Xe©ZmdaU, doXZr`, _mohZr`, Am ẁ,

Zm_, JmoÌ Am¡a AÝVam`&
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Meaning of Words : ¡dyaª - the (first i.e. nature of bondage);
J®¢nadarºan¢vara´avedan¤yamohan¤y¢yurn¢magotr¢ntar¢y¢ª -
knowledge obscuring, perception obscuring, feeling, deluding, age
determining, physique making, family status determining karma and
obstructive karma.

gyÌmW© … kmZmdaU, Xe©ZmdaU, doXZr`, _mohZr`, Am ẁ, Zm_, JmoÌ Am¡a

AÝVam` ê$n H$_© àW_ àH¥${V ~ÝY h¡&
English Rendering : Knowledge obscuring, perception

obscuring, feeling, deluding, age-determining, physique making, family
status determining and obstructive karmas are kinds of the first kind of
bondage of karmas i.e. nature of bondage.

Q>rH$m … gyÌ VrZ _| H$_© ~ÝY Ho$ Mma àH$ma ~Vm ò J ò h¢& CZ_| nhbm ôX

àH¥${V ~ÝY h¡& Cg àH¥${V ~ÝY Ho$ kmZmdaU, Xe©ZmdaU, doXZr`, _mohZr`, Am ẁ,
Zm_, JmoÌ Am¡a AÝVam` ê$n AmR> ôXm| H$m CëboI Bg gyÌ _| {H$`m J`m h¡& gyÌ
VrZ H$s Q>rH$m _| àH¥${V ~ÝY H$s n[a^mfm Ho$ gmW BZ AmR> H$_m] H$s g§{jßV
ì`m»`m ^r Xr JB© h¡&

AmË_m Ho$ gd© JwUm| _| kmZ JwU nyÁ` Ed§ àYmZ h¡& Bg{b ò gd©àW_ kmZ H$mo
aIm h¡& kmZ Ho$ ~mX Xe©Z H$mo aIm h¡& VËníMmV² doXZr` H$_© H$mo aIm h¡, Š`m|{H$
doXZr` H$_© _mohZr` H$_© Ho$ ~b go hr Km{V`m H$_m] Ho$ g_mZ Ord Ho$ JwUm| H$mo
KmVVm h¡& Bg{b ò Bgo _mohZr` Ho$ nhbo H$hm h¡& doXZr` H$_© _mohZr` Ho$ ~b go
JwUm| H$mo KmVVm h¡, AV… doXZr` Ho$ ~mX _mohZr` H$mo aIm h¡&

Am ẁ H$_© Ho$ {Z{_Îm go ^d H$s pñW{V hmoVr h¡& Bg{b ò Zm_ H$_© go nyd© Am ẁ
H$_© H$mo H$hm h¡ Am¡a ^d Ho$ Aml` go hr ZrMnZm `m CÀMnZm hmoVm h¡, Bg{b ò
Zm_ H$_© H$mo JmoÌ H$_© Ho$ nhbo H$hm h¡&

Ord Ho$ JwUm| H$mo KmV H$aZo dmbo AWm©V² JwUm| H$mo T>H$Zo dmbo `m {dH¥$V H$aZo
dmbo kmZmdaUr`, Xe©ZmdaUr`, _mohZr` Am¡a AÝVam` - BZ Mma H$_m] H$mo Km{V`m
H$_© H$hVo h¢& Omo Ord Ho$ JwUm| H$mo KmV Zht H$aVo naÝVw Omo ~mø eara Am{X go
gå~pÝYV Am ẁ, Zm_, JmoÌ Am¡a doXZr` - ò Mma AKm{V`m H$_© h¢&

AÝVam` H$_© `Ú{n Km{V`m h¡ {H$ÝVw AKm{V`m H$_m] Ho$ g_mZ Ord Ho$ JwUm|
H$mo nyU© ê$n go KmVZo _| g_W© Zht h¡& Zm_, JmoÌ Am¡a doXZr` Ho$ {Z{_Îm go hr
AÝVam` H$_© AnZm H$m ©̀ H$aVm h¡& Bg{b ò AÝVam` H$_© H$mo AKm{V`m H$_m] Ho$
AÝV _| H$hm h¡&

H$_m] H$r _yb àH¥${V`m±
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Comments : Under comments of S¦tra 3 four kinds of bondage
of karmas have been described. Out of them, the first kind is nature-
bondage. In this S¦tra, the eight kinds of nature-bondage - i.e. knowl-
edge obscuring, perception obscuring, feeling producing, deluding, age
determinging, physique determining, status of family determining and
obstructive are stated. Under the comments of S¦tra 3, a brief defini-
tion of the nature-bondage together with brief description of these eight
karmas has been given.

Amongst all the attributes of a soul, knowledge attribute is the
most venerable as well as of the prime importance. Therefore first of
all, knowledge is mentioned. After knowledge, perception is kept. There-
after, feeling producing karma is kept because feeling producing karma
with the force of deluding karma obscures natural attributes of a soul
like Destructive (Gh¢tiy¢) karmas. Therefore, it is placed prior to de-
luding karma. As feeling producing karma obscures with the force of
deluding karma, the virtues of the soul, it is placed after the feeling
producing karma.

The life-course is determined in association with the age-deter-
mining karma and therefore age determining karma is placed prior to
the physique determining karma (N¢ma Karma). With the support of
life-course determination, status of family-low or high is decided and
therefore physique determining karma is kept prior to the family status
determining karma.

The karmas which adversely affect, obscure or cover the natural
attributs of soul, i.e. knowledge obscuring, perception obscuring, delud-
ing and obstructive karmas - all four as a group are known as Gh¢tiy¢
i.e. destructive karmas. Those which do not adversely affect the natu-
ral attributes of the soul but adversely affect physique etc. are known
as 'Agh¢tiy¢', i.e. non-destructive karmas. Age determining, physique
determining, family status determining and feeling producing karma as
a group are known as 'Agh¢tiy¢'.

Although obstructive karma is grouped amongst destructive karmas
but it is not capable of completely obsuring the attributes of the soul.
These only cause harm in association with physique determining, sta-
tus determining and feeling producing karmas, therefore, obstructive
karma is placed at the last after Agh¢tiy¢ karmas.
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_yb àH¥${V ~ÝY Ho$ ôX
Sub-kinds of Nature binding Karmas

nÄMZdÛçîQ>mqde{VMVw{Û©MËdm[äeX²{ÛnÄM ôXm ̀ WmH«$__²&&5&&

(nÄM-Zd-{Û-AîQmqde{V-MVw…-{Û-MËdm[a¨eV²-{Û-nÄM^oXm… `WmH«$__²&>)
Pa®canavadvya¾°¢vi¼ºaticaturdvicatvari ¼ºaddvi-

pa®cabhed¢ Yath¢kramam. (5)

eãXmW© … nÄMZdÛçîQ>mqde{VMVw{Û©MËdm[a¨eX²{ÛnÄM^oXm… - nm±M,

Zm¡, Xmo, AÆ>mB©g, Mma, ~`mbrg, Xmo Am¡a nm±M ôX h¢; `WmH«$__² - H«$_ go&

Meaning of Words : Pa®canavadvya¾°¢vi¼ºaticatur-
dvicatvari¼ºaddvipa®cabhed¢ª - five, nine, two, twenty-eight, four,
forty-two, two and five kinds; Yath¢kramam - respectively.

gyÌmW© …  nm±M, Zm¡, Xmo, AÆ>mB©g, Mma, ~`mbrg, Xmo Am¡a nm±M - ò H«$_e…

kmZmdaU Am{X H$_m] Ho$ ôX h¢&

English Rendering : Five, nine, two, twenty-eight, four, forty-
two, two and five respectively are kinds of knowledge etc obscuring
karma.

Q>rH$m …  kmZmdaUr` H$_© Ho$ nm±M ôX, Xe©ZmdaUr` Ho$ Zm¡ ôX, doXZr` Ho$

Xmo ôX, _mohZr` Ho$ AÆ>mB©g, Am ẁ Ho$ Mma, Zm_ Ho$ ~`mbrg, JmoÌ Ho$ Xmo Am¡a

AÝVam` Ho$ nm±M ôX h¢& BZH$m dU©Z AJbo gyÌm| _| {H$`m OmEJm&

Comments : Knowledge obscuring karma is of five kinds, per-
ception obscuring is of nine kinds, feeling producing is of two kinds,
deluding is of twenty-eight kinds, age-determining is of four kinds, phy-
sique determining is of forty-two kinds, status determining is of two
kinds and obstructive karma is of five kinds. These are being described
in the following S¦tras.

kmZmdaU H$_© H$s CÎma àH¥${V`m±
Sub-division of Knowledge-obscuring Karma

_{VlwVmd{Y_Z…n ©̀̀ Ho$dbmZm_²&&6&&

(_{V-lwV-Ad{Y-_Z…n`©`-Ho$dbmZm_²&)

kmZmdaU H$_© H$s CÎma àH¥${V`m±
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Mati ºrut¢vadhimanaªparyayakeval¢n¢m. (6)

eãXmW© …  _{VlwVmd{Y_Z…n ©̀̀ Ho$dbmZm_² - _{V, lwV, Ad{Y, _Z…n ©̀̀

Am¡a Ho$db (kmZm|) H$mo (Amd[aV H$aZo dmbo)&

Meaning of Words :  Matiºrut¢vadhimanaªparyayakeval¢n¢m
- sensory, scriptural, clairvoyance, mind-reading and omniscience - those
(karmas) which obscure these knowledges.

gyÌmW© …  _{VkmZ, lwVkmZ, Ad{YkmZ, _Z…n ©̀̀ kmZ Am¡a Ho$dbkmZê$n -

ò nm±M kmZ h¢& BZH$mo Amd[aV H$aZo dmbo hmoZo go nm±M kmZmdaU H$_© Ho$ ôX hmoVo h¢&

English Rendering : Knowledge is of five types i.e. sensory,
scriptural, clairvoyance, mind reading and omniscience. As these obscure
the knowledge obscuring karma, the five types are sub divisions.

Q>rH$m …  Omo _{VkmZ H$m AmdaU H$aVm h¡, dh _{VkmZmdaU H$_© h¡& lwVkmZ

H$m AmdaU H$aZo dmbm lwVkmZmdaU H$_© h¡& Ad{YkmZ H$m AmdaU H$aZo dmbm
Ad{YkmZmdaU H$_© h¡& _Z…n ©̀̀ kmZ H$m AmdaU H$aZo dmbm _Z…n ©̀̀ kmZmdaU
H$_© h¡ Am¡a Ho$dbkmZ H$m AmdaU H$aZo dmbm Ho$dbkmZmdaU H$_© h¡&

_{VkmZ _Z Am¡a BpÝÐ`m| H$s ghm`Vm go g^r Ordm| H$mo AnZo j`mone_ Ho$
AZwê$n Wmo‹S>m `m ~hþV hmoVm h¡& Omo H$_© Bg kmZ H$m AmdaU H$aVo h¢, dh
_{VkmZmdaUr` H$_© H$hbmVm h¡&

lwVkmZmdaUr` H$_© Ho$ CX` _| Ord Z emñÌ H$mo hr g_PVm h¡ Am¡a Z Cg_|
à{VnmÚ AW© H$mo& AÝ` AdñWm _| àmUr J«ÝW Am¡a {df`mW© H$mo g_PH$a ^r Bg
H$_© Ho$ CX` _| Xÿgao H$mo R>rH$ àH$ma go Zht g_Pm nmVm h¡&

Ad{YkmZmdaUr` H$_© Ho$ \$bñdê$n Ord H$mo j`mone_ {Z{_ÎmH$ Ad{YkmZ
Zht hmo nmVm& O~ Ord Ho$ n[aUm_ H«$moY Am{X Hw$^mdm| go g§pŠbîQ> hmoVo h¢ V~ H$_m]
Ho$ j`mone_ Am{X {dbrZ hmo OmVo h¢& \$bV… Ad{YkmZ H$m ^r bmon hmo OmVm h¡&

G$Ow Ed§ Hw${Q>b - XmoZm| àH$ma H$s _mZ{gH$ MoîQmAm| H$mo OmZZo _| g_W© MoVZm
epŠV H$mo T>H$Zo dmbm H$maU _Z…n ©̀̀ kmZmdaUr` h¡& G$Ow_{V _Z…n ©̀̀ kmZmdaUr`
H$_© H$m \$b hmoVm h¡ {H$ gmYH$ `moOZ n¥WŠËd (`mZr VrZ go A{YH$ Am¡a Zm¡ `moOZ
Ho$ ^rVa) _| pñWV àm{U`m| Ho$ _Z _| CR>Zo dmbo g‘>ën-{dH$ënm| H$mo OmZZo _| ^r
g_W© Zht hmoVm h¡& {dnwb_{V _Z…n ©̀̀ kmZmdaUr` H$_© Ho$ H$maU gmYH$ T>mB© Ûrn
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_| ahZo dmbo àm{U`m| Ho$ öX` _| CR>Zo dmbo {dMmam| Am¡a ^mdm| H$mo ^r Zht OmZ
gH$Vm h¡& `h joÌ H$s Anojm H$WZ h¡& H$mb H$s Anojm ^r H$_ go H$_ Xmo-VrZ
^dm| H$s ~mVm| H$mo Am¡a A{YH$ go A{YH$ Ag§»`mV ^dm| _| KQ>r ~mVm| H$mo OmZZo
_| Ag_W© hmoZm ^r _Z…n ©̀̀ kmZmdaUr` H$_© H$m AmdaU n‹S> OmZo go hmoVm h¡&

AmË_m H$s dh {deof `mo½`Vm, {OgHo$ Ûmam `h g_ñV Ðì`m| Ho$ ñd^md Am¡a
n`m©̀ m| H$mo VrZm| bmoH$m| Am¡a VrZm| H$mbm| _| ẁJnV² OmZVm h¡, Cg AgmYmaU M¡VÝ`
ñdê$n H$mo Ho$dbkmZmdaUr` H$_© nyU© ê$n go T>H$ boVm h¡&

_{VkmZmdaU, lwVkmZmdaU, Ad{YkmZmdaU Am¡a _Z…n ©̀̀ kmZmdaU H$_©
nyU© `m Am§{eH$ ê$n go kmZ H$m AmdaU H$aVo h¢, bo{H$Z Ho$dbkmZmdaU nyU© ê$n
go hr kmZ H$m AmdaU H$aVm h¡& Ho$dbkmZ àH$Q> hmoZo Ho$ {b ò Km{V`m H$_m] H$m
~mahd| JwUñWmZ Ho$ AÝV _| j` hmoZm Amdí`H$ h¡& _{V Am¡a lwVkmZ Vmo g^r
N>ÙñW Ordm| _| H$_ `m A{YH$ _mÌm _| nm`m OmVm h¡& Ad{YkmZ ^r Ordm| H$mo
nhbo JwUñWmZ go ~mahd| JwUñWmZ VH$ ah gH$Vm h¡& _Z…n ©̀̀ kmZ H$m Cn`moJ
à_Îmg§̀ V JwUñWmZdmbo {d{eîQ _w[Z`m| _| hr nm`m OmVm h¡& ñdm_r H$s Anojm `h
kmZ à_Îmg§̀ V JwUñWmZ go jrUH$fm` ~mahd| JwUñWmZ VH$ Ho$ Ordm| H$mo hmo
gH$Vm h¡&>

Comments : That which obscures the sensory knowledge is sen-
sory knowledge obscuring karma. That which obscures the scriptural
knowledge is the scriptural knowledge obscures karma. That which
obscures the clairvoyance knowledge is the clairvoyance knowledge
obscuring karma. That which obscures the mind-reading knowledge is
the mind-reading-knowledge obscuring karma and that which obscures
the omniscience is the omniscience obscuring karma.

Sensory knowledge gained with the help of mind and senses mani-
fests more or less depending on one's rise of destructive-cum-subsid-
ence of karmas to all Chadmastha living beings. The karma which
obscures sensory knowledge is known as sensory knowledge obscur-
ing karma.

On rise of scriptural knowledge obscuring karma, a living being
becomes incapable to understand scriptures and the meaning imparted
by them. In other case, even when one understands the meaning of the
scriptures, he is unable to explain the same to others due to rise of
scriptural knowledge obscuring karma.

kmZmdaU H$_© H$s CÎma àH¥${V`m±
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As a result of rise of clairvoyance obscuring karma, the living
being becomes unable to attain the destructive-cum-subsidence type
of clairvoyance knowledge. As & when the volitions of a living being
are engulfed with anger etc. passions, the rise of destructive-cum-
subsidence of karmas get adversely affected and as a result, the clair-
voyance knowledge is also departs.

The karma which obscures vitality of conscience of knowing both
simple and intricate thought-activity is mind-reading knowledge obscuring
karma. The result of rise of simple sensory mind-reading-knowledge
obscuring karma is that a saint is not even able to know the thought
activities of a person located at a distance of more than three Yojana
but less than nine Yojana. The result of rise of complex mind-reading
knowledge obscuring karma is that the saint is not able to know the
thought-activity of another person located in two & half continents.
This statement is in relation to the K¾etra, i.e. area. As regards the
affect of K¢la (time), the saint becomes unable to know about the
happenings of at least two or three life-courses and also maximum of
in-numerable life courses due to rise of mind-reading knowledge ob-
scuring karma.

That unique vitality of soul which makes the soul know the nature
of all substances of all the three worlds and of all the three times simul-
taneously is completely obscured by the rise of omniscience obscuring
karma.

Sensory knowledge obscuring karma, scriptural knowledge ob-
scuring karma, clairvoyance obscuring karma and mind-reading-knowl-
edge obscuring karma obscure the corresponding knowledge either
completely or partially but omniscience obscuring karma covers knowl-
edge completely. For rise of omniscience, it is necessary that all the
destructive karmas are destroyed completely at the end of twelfth stage
of spiritual development. Sensory and scriptural knowledge are found
in less or more degree in all Chadmastha living beings. Clairvoyance
can also manifest and exist in living beings dwelling from first to twelth
stage of spiritual development. The application of mind-reading-knowl-
edge is found only by erudite monks dwelling in non-vigilantly restrained
(Pramatta) stage of spiritual development. This knowledge can be pos-
sessed by monks dwelling from sixth stage to twelfth stage of spiritual
development i.e. from Pramatta to K¾¤´a Gú asth¢na.
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Xe©ZmdaU H$_© H$s CÎma àH¥${V`m±
Sub-division of Perception-deluding Karma

MjwaMjwad{YHo$dbmZm§ {ZÐm{ZÐm{ZÐmàMbm-

àMbmàMbmñË`mZJ¥Õ`íM&&7&&
(Mjw…-AMjw…-Ad{Y-Ho$dbmZm§ {ZÐm-{ZÐm{ZÐm-àMbm-

àMbmàMbm-ñË`mZJ¥Õ`… M&>)

Cak¾uracak¾uravadhikeval¢n¢¼ Nidr¢nidr ¢nidr ¢-
pracal¢pracal¢pracal¢sty¢nag̈ ddhayaºca. (7)

eãXmW© …  MjwaMjwad{YHo$dbmZm_² - Mjw, AMjw, Ad{Y Am¡a Ho$dbm|

(Xe©Zm|)  H$m;  {ZÐm{ZÐm{ZÐmàMbmàMbmàMbmñË`mZJ¥Õ>`íM  - {ZÐm,

{ZÐm{ZÐm, àMbm, àMbmàMbm Am¡a ñË`mZJ¥{Õ H$m&

Meaning of Words : Cak¾uracak¾uravadhikeval¢n¢m- of ocu-
lar perception, non-ocular perception, clairvoyance perception, Omni-
perception; Nidr¢nidr¢nidr¢pracal¢pracal¢pracal¢sty¢nag̈ ddhayºca - of
sleep, deep sleep, drowsiness, heavydrowsiness and somnambulism
(committing cruel unexpected deeds in sleep).

gyÌmW© … MjwXe©Z, AMjwXe©Z, Ad{YXe©Z, Ho$dbXe©Z - BZ Mmam| Ho$ Mma

AmdaU VWm {ZÐm, {ZÐm{ZÐm, àMbm, àMbmàMbm Am¡a ñË`mZJ¥{Õ - (nm±M {ZÐm

Am{XH$ ôX go) Xe©ZmdaU H$_© Ho$ Zm¡ ôX h¢&

English Rendering :  The four karmas which obscure ocular
perception, non-ocular perception, clairvoyance perception, omni-per-
ception and (five, kinds of sleeps) sleep, deep sleep, drowsiness, heavy
drowsiness and somnambulism are nine kinds of perception deluding
karma.

Q>rH$m … dñVw Ho$ AmH$ma-àH$ma H$mo J«hU Z H$aHo$ Omo _mÌ gm_mÝ` AdbmoH$Z

hmoVm h¡, dh "Xe©Z' H$hbmVm h¡& Bg àH$ma Ho$ Xe©Z _| Omo H$_© AmdaU S>mbVm

h¡, Cgo Xe©ZmdaU H$_© H$hVo h¢& CgHo$ CÎma ôXm| H$m `hm± H$WZ h¡& Omo H$_© Mjw

BpÝÐ` Ûmam gm_mÝ` AdbmoH$Z Z hmoZo XoVm h¡, Cgo MjwXe©ZmdaU H$hVo h¢& Omo H$_©

Mjw BpÝÐ` Ho$ A{V[aº$ eof AÝ` BpÝÐ`m| Am¡a _Z Ho$ Ûmam gm_mÝ` AdbmoH$Z Z
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hmoZo Xo, Cgo AMjwXe©ZmdaU H$_© H$hVo h¢& Omo H$_© Ad{YkmZ Ho$ nyd© gm_mÝ`

AdbmoH$Z Z hmoZo Xo, Cgo Ad{YXe©ZmdaU H$_© H$hVo h¢& Omo H$_© Ho$dbkmZ Ho$ gmW

hmoZo dmbo gm_mÝ` AdbmoH$Z H$mo Z hmoZo Xo, Cgo Ho$dbXe©ZmdaU H$_© H$hVo h¢&

N>ÙñW Ordm| Ho$ kmZ go nhbo Xe©Z hmoVm h¡, bo{H$Z gd©k hmoZo na Ho$dbkmZ Am¡a

Ho$dbXe©Z ẁJnV² hmoVo h¢&

BZHo$ A{V[aº$ Omo AÝ` H$maU Xe©ZmdaU H$_© Ho$ h¢, do h¢ - {ZÐm, {ZÐm{ZÐm,

àMbm, àMbmàMbm Am¡a ñË`mZJ¥{Õ& _X, Iob Am¡a n[al_OÝ` WH$mdQ> H$mo Xÿa

H$aZo Ho$ {b ò {dlm_ Ho$ {b ò gmoZm {ZÐm h¡& Bg_| AmË_m Hw$pËgV H$m ©̀ H$aVm h¡,

ñdßZ _| {H«$`m H$aVm h¡& Xe©ZmdaUr` H$_© Ho$ CX` go kmZ Á`mo{V H$m AñV hmo OmZm

{ZÐm h¡& {ZÐm _| Ord AënH$mb gmoVm h¡, CR>m ò OmZo na OëXr CR> ~¡R>Vm h¡ Am¡a

Aën eãX Ho$ gmW gMoV hmo OmVm h¡&

{Og àH¥$[V Ho$ CX` go A{V{Z ©̀̂  hmoH$a gmoVm h¡ Am¡a Xÿgao Ho$ Ûmam CR>m ò OmZo

na ^r Zht CR>Vm h¡, dh {ZÐm{ZÐm àH¥${V h¡& {ZÐm{ZÐm _| Ord d¥j Ho$ {eIa na,

{df_ ŷ{_ na ^r Jm‹T> {ZÐm _| gmoVm h¡& Omo AmË_m H$mo àM{bV H$aVr hmo, dh àMbm

h¡& `h emoH$ Am{X go CËnÞ hmoVr h¡& Bg_| Ord ZoÌ H$mo {H$pÄMV² ImobH$a gmoVm

h¡& gmoVo hþE ^r Hw$N>-Hw$N> OmZVm ahVm h¡, ~ma-~ma gmoVm Am¡a OmJVm ahVm h¡&

àMbm H$s nwZ…-nwZ… Amd¥{Îm hmoZm àMbmàMbm h¡& Bg_| gmoVo hþE bma ~ho VWm

A“ Mbo, Cgo àMbmàMbm H$hVo h¢&

{Og {ZÐm Ho$ CX` _| Ord MbVm-MbVm ñVå^ Ho$ g_mZ I‹S>m ahVm h¡,

I‹S>m-I‹S>m hr ~¡R> OmVm h¡, gmoVm hþAm hr _mJ© _| MbZo bJVm h¡, _maVm h¡, H$mQ>Vm

h¡ Am¡a ~‹S>~‹S>mVm h¡, dh ñË`mZJ¥{Õ h¡& Bg_| _mZd AZoH$ am¡Ð H$_© Ed§ Agå^d

H$m ©̀ ^r H$a S>mbVm h¡&

Comments : The simple form-less perception just prior to the
detailed knowledge is known as 'Darºana' or perception. The karma
which obscures acquisition of such perception is the perception ob-
scuring karma. Here its sub-divisions are stated. The karma which
prevents general perception by eyes is known as ocular perception
obscuring karma. The karma which does not allow general perception
with the help of other sense organs except eyes and through mind is
known as non-ocular perception obscuring karma. The karma which
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does not allow general perception prior to clairvoyance is known as
clairvoyance perception obscuring karma. Similarly, the karma which
does not allow general perception to occur simultaneously along with
manifestation of omniscience is known as omniscience-perception ob-
scuring karma. The mundane beings dwelling up to twelfth stage of
spiritual development (Chadmastha) acquire perception prior to the
manifestation of corresponding knowledge but omniscience and omni-
perception manifest simultaneously.

Apart from the above the other causes of perception obscuring
karma are sleep, deep sleep, drowsiness, deep drowsiness and
somnambulism. Sleep is intended to remove the effect of intoxication,
distress and weariness from exertion or strain. In the sleep are
performance disqusting acts; Dreams are action oriental Sleep is extinc-
tion of the flame of knowledge as a result of rise of perception obscur-
ing karma. Sleep causes the one to sleep for a short period and he gets
up quickly when waked up and becomes conscious by a few words.

The rise of karmic nature which causes deep fearless sleep to a
person and does not allow him to get up even when asked for it, is
known as deep-sleep (Nidr¢nidr¢). In deep sleep, one may sleep on the
top of the tree and on uneven ground. That one which prevails a soul to
have drowsiness is 'Pracal¢'. It's cause is sorrow etc. In this one sleeps
with eyes slightly open, one continues to have some awareness even
while sleeping, sleeps and remains awake frequently. Recurrence of
'Pracal¢' is deep drowsiness i.e. 'Pracal¢pracal¢'. In this during sleep
one slobbers and moves his body limbs.

While sleeping, rise of which one stands like a pillar while
walking, sits while standing, starts moving on a path, beats, bites and
murmurs, is known as somnambulism i.e. 'Sty¢nag̈ddhi'. Under the
influence of this, a person could perform several kinds of horrible and
impossible acts.

doXZr` H$_© H$s CÎma àH¥${V`m±
Sub-division of Feeling Producing Karma

gXgÛoÚo&&8&&

(gV²-AgV²-doÚo&>)

Sadasadvedye. (8)
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eãXmW© … gV² - àeñV; AgV² - AàeñV; doÚo - Xmo doXZr` (H$_© h¢)&

Meaning of Words :  Sat - auspicious feeling; Asat - inauspi-
cious feeling; Vedye - are two feeling producing karmas.

gyÌmW© …  gmVm doXZr` Am¡a AgmVm doXZr` Ho$ ôX go doXZr` H$_© Ho$ Xmo

^oX h¢&

English Rendering : Feeling producing karma is of two kinds -
pleasant feeling producing and unpleasant feeling producing.

Q>rH$m …  {Og H$_© Ho$ CX` go Ord gwI-Xþ…I H$m doXZ AWm©V² AZŵ d H$aVm

h¡, Cgo doXZr` H$_© H$hVo h¢& {Og H$_© Ho$ CX` go Xod Am{X J{V`m| _| eara Am¡a _Z

gå~ÝYr gwI H$s àmpßV hmoVr h¡, dh gmVm doXZr` h¡& {Oggo emar[aH$ Ed§ _mZ{gH$

AZoH$ àH$ma Ho$ Xþ…Im| H$s àmpßV hmo, dh AgmVm doXZr` àH¥${V h¡&

Comments : The rise of the karma which causes one to feel
pleasure and pain is known as feeling producing karma. On the rise of
this karma, when one gets sensuous and mental pleasures in the celestials
and other stages of existence, it is known as auspicious feeling produc-
ing karma. The rise of the karma which causes sensuous & mental
sufferings of many kinds, is called inauspicious feeling producing karma.

_mohZr` H$_© H$s CÎma àH¥${V`m±
Sub-division of Deluding Karma

Xe©ZMm[aÌ_mohZr`mH$fm`H$fm`doXZr`m»`mpñÌ{ÛZdfmoS>e^oXm…

gå`ŠËd{_Ï`mËdVXþ^`mÝ`H$fm`H$fm`m¡   hmñ`aË`a{VemoH$-

^`OwJwßgmñÌrnwÞnw§gH$doXm  AZÝVmZw~ÝÜ`àË`m»`mZàË`m»`mZ-

gÄÁdbZ{dH$ënmíM¡H$e… H«$moY_mZ_m`mbmô m…&&9&&
(Xe©Z-Mm[aÌ-_mohZr`-AH$fm`-H$fm`-doXZr`-Am»`m… {Ì-{Û-Zd-fmoS>e- ôXm…

gå`ŠËd-{_Ï`mËd-VV²-C^`m{Z AH$fm`-H$fm`m¡ hmñ`-a{V-Aa{V-emoH$-^`-

OwJwßgm-ñÌr-nw§-Znw§gH$-doXm… AZÝVmZw~ÝYr-AàË`m»`mZ-àË`m»`mZ-gÄÁdbZ-

{dH$ënm… M EH$e… H«$moY-_mZ-_m`m-bmô m…&)
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Darºanac¢ ritramohan ¤y¢ka¾¢yaka¾¢yavedan¤y¢khyastri-
dvinava¾o²aºabhed¢ª Samyaktvamithy¢tvatadubhay¢nya-
ka¾¢yaka¾¢yau H¢syaratyaratiºokabhayajugups¢str¤punnapu¼sa-
kaveda Anantanubandhyapratyakhy¢napraty¢khy¢nasa®jvala-
navikalp¢scaikaºaª Krodham¢nam¢y¢lobh¢ª. (9)

eãXmW© … Xe©ZMm[aÌ_mohZr`- Xe©Z _mohZr` Am¡a Mm[aÌ _mohZr`;

AH$fm`H$fm`doXZr`m»`m… - AH$fm` (Zmo H$fm`) doXZr` Am¡a H$fm` doXZr`

H$hr h¢; {Ì{ÛZdfmoS>e ôXm… - (BZHo$ H«$_e…) VrZ, Xmo, Zm¡, gmobh ôX (hmoVo h¢);

gå`ŠËd{_Ï`mËdVXþ̂ `m{Z - gå`ŠËd, {_Ï`mËd Am¡a VX²-C^` (gå`p½_Ï`mËd);

AH$fm`H$fm`m¡ - AH$fm` Am¡a H$fm` (H«$_e…); hmñ`aË`a{VemoH$^`OwJwßgm-

ñÌrnwÞnw§gH$doXm… - hmñ`, a{V, Aa{V, emoH$, ^`, OwJwßgm, ñÌr doX, nw§ doX Ed§

Znw§gH$ doX (Zmo-H$fm` h¢); AZÝVmZw~ÝÜ`àË`m»`mZàË`m»`mZgÄÁdbZ-

{dH$ënmíM¡H$e… H«$moY_mZ_m`mbmô m… - AZÝVmZw~ÝYr, AàË`m»`mZ (AmdaU),

àË`m»`mZ (AmdaU) Am¡a gÄÁdbZ H$fm`m| _| àË òH$ H«$moY, _mZ, _m`m, bmô  ê$n

h¢& (Hw$b gmobh àH$ma H$fm` Ho$ h¢)&

Meaning of Words : Darºanac¢ritramohan ¤ya - Faith deluding

and conduct deluding karma; ¡ka¾¢yaka¾¢yavedan¤y¢khy¢ª - Noka¾¢ya
(i.e. Quasi-passions) and passion feelings are stated; Tri-
dvinava¾o²aºabhed¢ª - three, two, nine and sixteen are kinds respec-

tively; Samyaktvamithy¢tvatadubhay¢ni - Right Faith, wrong faith and

mixed faith i.e. Right & Wrong Faith; Aka¾¢yaka¾¢yau - quasi passions

& passions (respectively); H¢syaratyaratiºokabhayajugups¢str¤-
punnapu¼sakaved¢ª - laughter producing, indulgence, dis-satisfaction,
sorrow, fear, disgust, feminine sexual inclination, masculine sexual in-
clination, neutral inclination are nine sub-types of quasi-passions;

Anantanubandhyapratyakhy¢napraty¢khy¢nasa®jvalanavikalp¢-
ºcaikaºaª Krodham¢nam¢y¢lobh¢ª - passions are of four kinds -

Anant¢nubandh¤, Apraty¢khy¢na (¢vará a), Praty¢khy¢na (¢vará a) and

Sa®jvalana each of four kinds e.g. anger, pride, deceitfulness & greed
(i.e. in all sixteen types).
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gyÌmW© …  Xe©Z_mohZr`, Mm[aÌ_mohZr`, AH$fm` doXZr` Am¡a H$fm` doXZr`

- BZHo$ H«$_e… VrZ, Xmo, Zm¡ Am¡a gmobh ^oX h¢& gå`ŠËd, {_Ï`mËd Am¡a

gå`p½_Ï`mËd - ò Xe©Z_mohZr` Ho$ VrZ ôX h¢& Mm[aÌ_mohZr` Ho$ Xmo ôX - H$fm`

doXZr` Am¡a AH$fm` doXZr` h¢& AH$fm` doXZr` Ho$ Zm¡ ̂ oX h¢ - hmñ`, a{V, Aa{V,

emoH$, ̂ `, OwJwßgm, ñÌr doX, nw§ doX Am¡a Znw§gH$ doX& H$fm` doXZr` Ho$ AZÝVmZw~ÝYr,

AàË`m»`mZmdaU, àË`m»`mZmdaU Am¡a gÄÁdbZ - H«$moY, _mZ, _m`m Ed§ bmô

ê$n ò Mma ôX àË òH$ Ho$ hmoZo go gmobh ôX h¢&

English Rendering : Faith deluding, conduct deluding, quasi-
passions and passions are of three, two, nine and sixteen kinds respec-
tively. Right Faith, Wrong Faith and mixed Faith i.e. both Right & Wrong
Faith are three kinds of faith deluding karma. Conduct deluding karma
is of two types - quasi-passion-feelings and passion- feelings. Quasi-
passions are of nine kinds - laughter producing, indulgence, dis-satis-
faction, sorrow, fear, disgust, feminine sexual inclination, masculine
sexual inclination & neutral sexual inclination. Passion-feeling are of
four kinds - Anant¢nubandh¤, Apraty¢khy¢n¢vará a, Praty¢khy¢n¢vará a

& Sa®jvalana each is of anger, pride, deceitfulness and greed - i.e. in
all sixteen kinds.

Q>rH$m … ~ÝY H$s Anojm Xe©Z_mohZr` EH$ ôX ê$n hr h¡, bo{H$Z gÎmm H$s

Anojm CgHo$ VrZ ôX hmo OmVo h¢& {OgHo$ CX` hmoZo na AmË_m _| eŵ  n[aUm_m| go

{_Ï`mËd H$s \$b XoZo H$s epŠV éH$ OmZo go {_Ï`mËd CXmgrZ ê$n go CnpñWV

Vmo ahVm h¡, naÝVw gå`H²$ lÕmZ _| éH$mdQ> Zht S>mb gH$Vm, A{nVw Cg_| Mb,

_b Am{X Xmof bJm gH$Vm h¡& Xe©Z_mohZr` H$s Bg AdñWm H$m Zm_

gå`ŠËdXe©Z_mohZr` h¡& {OgHo$ CX` go gd©k àUrV _mJ© go {d_wI _moj_mJ© Ho$

hoVwnaH$ VÎdm| na `WmW© lÕmZ Z hmo Am¡a Omo {hVm{hV H$m {dMma Z H$aZo Xo, Cgo

{_Ï`mËd Xe©Z_mohZr` H$hVo h¢& {_Ï`mËd Am¡a gå`ŠËd H$s {_brOwbr AdñWm -

gå`p½_Ï`mËd Ho$ CX` _| {_l ê$n n[aUm_ hmoVo h¢&

Mm[aÌ _mohZr` Xmo àH$ma H$m h¡ - AH$fm` doXZr` Am¡a H$fm` doXZr` (Bg_|

à ẁº$ hþAm doXZr` eãX doXZ `mZr AZŵ d H$aZo H$m dmMH$ h¡& `h doXZr` Zm_H$
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H$_© ê$n Zht h¡)& `hm± B©fV² AWm©V² {H$pÄMV² AW© _| à`moJ hmoZo go {H$pÄMV² H$fm`

H$mo AH$fm` H$hm h¡& BgHo$ hmñ` Am{X Zm¡ ôX h¢& {OgHo$ CX` _| h±gZo Ho$ n[aUm_

hm|, dh hmñ` AH$fm` Mm[aÌ _mohZr` h¡& {OgHo$ CX` _| a{V AWm©V² AmZÝX XoZo

dmbo ^md hm|, dh a{V AH$fm` Mm[aÌ _mohZr` h¡& a{V Ho$ {dnarV BÀN>m hmoZm Aa{V

AH$fm` Mm[aÌ _mohZr` h¡& {OgHo$ CX` _| emoH$ `m {MÝVm hmo, dh emoH$ AH$fm`

Mm[aÌ _mohZr` h¡& {OgHo$ CX` _| CÛoJ, Ìmg `m ^` CËnÞ hmo, dh ^` AH$fm`

Mm[aÌ _mohZr` h¡& {OgHo$ CX` go Ord AnZo Xmofm| H$mo Nw>nmVm hmo Am¡a Xÿgao Ho$ Xmofm|

H$mo àH$Q> H$aVm hmo, dh OwJwßgm AH$fm` Mm[aÌ _mohZr` h¡& {OgHo$ CX` go ñÌr

ê$n n[aUm_ hm|, dh ñÌr doX h¡& {OgHo$ CX` go nwéf ê$n n[aUm_ hm|, dh nw§ doX

h¡ Am¡a {OgHo$ CX` go ñÌr Am¡a nwéf ê$n XmoZm| n[aUm_ hm|, dh Znw§gH$ doX h¡& ò

AH$fm` doXZr` Zm_H$ Mm[aÌ _mohZr` Ho$ ôX h¢&

AZÝVmZw~ÝYr Am{X Ho$ {dH$ën go H$fm` doXZr` Mm[aÌ _mohZr` H$_© Ho$
gmobh ôX h¢& `Wm - H«$moY, _mZ, _m`m Am¡a bmô  - ò Mma H$fm` h¢& BZH$s Mma
AdñWmE± h¢ - AZÝVmZw~ÝYr, AàË`m»`mZmdaU, àË`m»`mZmdaU Am¡a gÄÁdbZ&
AZÝV g§gma H$m H$maU hmoZo go {_Ï`mXe©Z H$mo AZÝV H$hVo h¢& Omo {_Ï`mËd Ho$
AZw~ÝYr `mZr ~ÝY Ho$ H$maU hmoVo h¢ do H«$moY, _mZ, _m`m, bmô  ê$n Mma ôX
AZÝVmZw~ÝYr Ho$ h¢& Bg H$fm` Ho$ CX` _| Ord gå`½Xe©Z H$mo àmßV Zht H$a
gH$Vm& {OZHo$ CX` _| Ord g§̀ _mg§̀ _ ê$n lmdH$ Ho$ d«Vm| H$m nmbZ Zht H$a
gH$Vm, do AàË`m»`mZmdaU H«$moY, _mZ, _m`m Am¡a bmô  h¢& {OZHo$ CX` _| Ord
_hmd«Vm| H$m nmbZ H$aZo _| Ag_W© hmoVm h¡, do àË`m»`mZmdaU H«$moY, _mZ, _m`m
Am¡a bmô  h¢ VWm {OZHo$ CX` _| Ord `Wm»`mV Mm[aÌ H$mo àmßV Zht hmoVm,
gÄÁdbZ H«$moY, _mZ, _m`m Am¡a bmô  h¢& BZHo$ g§̀ _ Ho$ gmW AdñWmZ hmoZo _| EH$
hmoH$a Omo Ád{bV hmoVo h¢ AWm©V² M_H$Vo h¢ `m {OZHo$ gX²̂ md _| g§̀ _ M_H$Vm
ahVm h¡, do gÄÁdbZ H«$moY, _mZ, _m`m Am¡a bmô  H$fm` h¢&

Comments : In the context of bondage, faith-deluding karma is
only of one kind but it gets trifurcated with reference to its existence.
The state which enables manifestation of auspicious volitions of the
soul as a result of subsidence of the power of fruition of the wrong
faith karma, although it remains in existence but can not create ob-
structions in one's right belief. It may cause unsteadiness, infirming
etc. blemishes in respect of nature of Realities. Such a state of faith
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deluding karma is known as 'Samyaktva Darºana Mohan¤ya'. That rise
of karma which causes belief contrary to the one preached by omni-
scient for path of salvation and which does not allow one to have true
belief of the nature of Realities and does not allow discrimination as to
what is good or bad for one's emancaption, is known as 'Mithyatva
Darºana Mohan¤ya'. The mixed state of 'Mithy¢tva' and 'Samyaktva'
which causes mixed volitions is known as 'Samyagmithy¢tva'.

Conduct deluding karma is of two kinds - Aka¾¢ya Vedan¤ya i.e.

quasi-passion conduct deluding and Ka¾¢ya Vedan¤ya i.e. passional

conduct deluding.(here the use of term 'Vedan¤ya is to indicate feelings

and has no connection with Vedan¤ya karma). Here 'Aka¾¢ya' term is

used because a passions are of mild nature i.e. quasi-passions. These

are of nine kinds e.g. laughing etc. That rise of which causes volitions

of laughter is known as laughter passion. That rise of which causes lik-

ing i.e. pleasure feelings, is known as 'Rati Aka¾¢ya conduct deluding

karma'. That rise of which causes feelings contrary to the liking i.e. or

aversion feeling is known as 'Arati Aka¾¢ya conduct deluding karma'.

That rise of which causes sorrow or anxiety is known as '¹oka Aka¾¢ya

conduct deluding karma'. That which causes agitation, awe or fear is

known as 'Bhaya Aka¾¢ya conduct deluding karma'. That rise of which

causes one to hide his infirmities and to publicise otherº faults is known

as 'Jugups¢'. That which causes volitions like a woman is 'Str¤ Veda'.

That which causes volitions like a man is 'Pu¼ Veda' That which causes

volitions like a man & woman is 'Napu¼saka Veda'. These nine are

the kinds of quasi-passion conduct deluding karma.

Passion conduct deluding karma is of sixteen kinds - Anant¢nu-

bandh¤ etc. For example four passions are anger, pride, decitfulness

and greed. These have four stages - Anant¢nubandh¤, Apraty¢kh-

y¢n¢vará a, Praty¢khy¢n¢vará a, and Sa®jvalana. As wrongfaith is the

cause of infinite wandering, it is termed as 'Ananta'. Those which are

causes for bondage of wrong faith i.e. anger, pride, deceitfulness and

greed - all four are kinds of Anant¢nubandh¤. Rise of this kind of passion
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does not allow one to attain right faith. The rise of which does not allow

one to undertake vows of a house holder i.e. Sa¼yam¢sa¼yama are

anger, pride, deceitfulness and greed of Apraty¢khy¢n¢vará a type.

That which does not allow one to practise Great Vows are anger, pride,

decietfulness and greed of Praty¢khy¢n¢vará a type and that which

does not allow manifestation of 'Yath¢khy¢ta' conduct are anger, pride,

decitfulness and greed of 'Sa®jvalana' type. In Sa®jvalana type of

passions, the conduct of an ascetic continues to glitter.

Am ẁ H$_© H$s CÎma àH¥${V`m±
Sub-division of Age-Determing Karma

ZmaH$V¡̀ ©½`moZ_mZwfX¡dm{Z&&10&&

(ZmaH$-V¡̀ ©½`moZ-_mZwf-X¡dm{Z&>)

N¢rakatairyagyonam¢nu¾adaiv¢ni. (10)

eãXmW© …   ZmaH$ - ZmaH$ Am ẁ; V¡̀ ©½`moZ - {V ©̀#m Am ẁ; _mZwf - _Zwî`

Am ẁ; X¡dm{Z - Xod Am ẁ&

Meaning of Words : N¢raka - age of hellish beings;

Tairyagyona- age of Tirya®cas. M¢nu¾a - age of human beings;

Daiv¢ni - age of celestial beings.

gyÌmW© … ZmaH$, V¡̀ ©½`moZ, _mZwf Am¡a X¡d - ò Mma Am ẁ H$_© h¢&

English Rendering :  The four age determining karmas are

age of hellish-beings, age of Tirya®cas, age of human beings and age
of celestial beings.

Q>rH$m … {OgHo$ {Z{_Îm go Vrd« erV-CîU doXZmH$maH$ ZaH$m| _| XrK©H$mb VH$

àmUr ^d YmaU H$aVm h¡, dh ZaH$ Am ẁ-H$_© h¡& àmUr {V ©̀#m Am ẁ-H$_© Ho$ CX`
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go Ìg Ed§ ñWmda ôX ê$n {V ©̀#m J{V _| CËnÞ hmoH$a Ho$db Xþ…I hr Xþ…I ^moJVm

h¡, dh V¡̀ ©½`moZ `mZr {V ©̀#m Am ẁ _| ^d YmaU H$aZm h¡& BgHo$ CX` go jwYm,

{nnmgm, erV, CîU, X§e_eH$ Am{X AZoH$ Xþ…Im| H$mo ghZ H$aVm hþAm Ord Or{dV

ahVm h¡& {OgHo$ CX` go àmUr H$mo emar[aH$, _mZ{gH$ Am{X gwI-Xþ…I ê$nr _Zwî`

^d YmaU H$aZm n‹S>Vm h¡, dh _mZwf Am ẁ-H$_© h¡& {OgHo$ CX` go emar[aH$ Am¡a

_mZ{gH$ gwI àmßV H$a XrK©H$mb VH$ Xod ^d _| ahZo H$m AmZÝX {_bVm h¡, dh

Xod Am ẁ-H$_© h¡&
Comments : That which causes a J¤va to live a long span of life

in the infernal regions where there is intense heat and cold, is infernal
age determining karma. On rise of Tirya®ca age determining karma,
one takes birth as either a mobile or an immobile being and undergoes
extreme sufferings. It is the life span of Tirya®ca during the rise of
which a J¤va suffers pain due to hunger, thirst, cold, heat, bite of mos-
quitoes etc. Due to the rise of which a living being undergoes several
kinds of physical and mental pain and pleasure in the life span of a
human being is the human life determining karma. That rise of which
causes physical and mental pleasure for a very long time is the result of
the rise of celestial age determining karma.

Zm_ H$_© H$s CÎma àH¥${V`m±
Sub-divisions of N¢ma Karma

J{VOm{Vearam“monm“{Z_m©U~ÝYZgL²>KmVg§ñWmZg§hZZñne©-

agJÝYdUm©Zwnyì`m©JwébKynKmVnaKmVmVnmoÚmoVmoÀN²>dmg-

{dhm`moJV`… àË`oH$earaÌggw^Jgwñdaew^gyú_n`m©pßV-

pñWamXo``e…H$s{V©goVam{U   VrW©H$aËd§ M &&11&&
(J{V-Om{V-eara-A“monm“-{Z_m©U-~ÝYZ-gL²>KmV-g§ñWmZ-g§hZZ-

ñne©-ag-JÝY-dU©-AmZwnyì ©̀-AJwébKw-CnKmV-naKmV-AmVn-

CÚmoV-CÀN²>dmg-{dhm`moJV`… àË òH$eara-Ìg-gŵ J-gwñda-eŵ -

gyú_-n`m©pßV-pñWa-AmXò -`e…H$s{V©-g-BVam{U VrW©H$aËd§ M &>)
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Gatij ¢ t i ºar ¤ ra ¬gopa¬ganirm ¢´abandhana-
sa¬gh¢tasa¼sth¢nasa¼hananasparºarasagandha-
var´¢nup¦rvy¢gurulagh¦pagh¢taparagh¢t¢tapo-
dyotocchv¢savih¢yogatayaª Pratyekaºar¤ratrasa-
subhagasusvaraºubhas¦k¾mapary¢ptisthir ¢deya-
yaºaªk ¤rtisetar ¢´i T ¤rthakaratva ¼ Ca. (11)

eãXmW© …  J{V - {OgHo$ CX` go AmË_m ^dmÝVa H$mo OmVm h¡&

Om{V - J{V`m| _| {Og Aì`{^Mmar gmÑí` go EH$nZo ê$n AW© H$m

~moY hmoZm&

eara - {OgHo$ CX` go AmË_m Ho$ {b ò eara H$s aMZm hmoVr h¡&

A“monm“ - {OgHo$ CX` go A“ Am¡a Cnm“ H$s ñnîQ> aMZm `m ôX hmoVm h¡&

{Z_m©U - Om{V Zm_ H$_© Ho$ CX` hmoZo na {Oggo Mjw Am{X Ad`dm| H$m

ñWmZ Ed§ à_mU H$s n[a{Zîn{Îm `mZr aMZm hmoVr h¡&

~ÝYZ - eara Zm_ H$_© Ho$ CX` go àmßV nwX²Jb ñH$ÝYm| H$m nañna àXoe

g§íbof {OgHo$ {Z{_Îm go hmoVm h¡&

gL²>KmV - Am¡Xm[aH$ Am{X earam| Ho$ àXoem| H$m nañna {N>Ð a{hV àdoe-

AZwàdoe hmoH$a EH$ ê$n hmo OmZm&

g§ñWmZ - {OgHo$ CX` go Am¡Xm[aH$ Am{X earam| H$s AmH¥${V ~ZVr h¡&

g§hZZ - {OgHo$ CX` go h{È>`m| H$m ~ÝYZ {deof hmoVm h¡&

ñne© - {OgHo$ CX` go Ord Ho$ eara _| Om{V Ho$ AZwê$n ñne© CËnÞ hmoVm h¡&

ag - {OgHo$ CX` go {VŠV Am{X ag CËnÞ `m ôX H$mo àmßV hmoVo h¢&

JÝY - {OgHo$ CX` go eara _| JÝY CËnÞ hmoVr h¡&

dU© - {OgHo$ CX` go dU© _| {d^mJ hmoVm h¡&

AmZwnyì ©̀ - {OgHo$ CX` go {dJ«hJ{V _| nyd© eara H$m AmH$ma ~Zm ahVm h¡&

AJwébKw - {OZ H$_© ñH$ÝYm| Ho$ Ûmam Z bmoh {nÊS> Ho$ g_mZ ^mar hmoH$a ZrMo

{JaVm h¡ Am¡a Z éB© Ho$ g_mZ hëH$m hmoH$a D$na C‹S>Vm h¡&

CnKmV -{OgHo$ CX` go ñd §̀H¥$V eara Ho$ A“-Cnm“ H$îQàX `m KmVH$ >hmo§&

naKmV - {OgHo$ CX` na Ho$ KmV H$aZo H$m nwX²Jb g§M` hmo&
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AmVn - {OgHo$ CX` go gỳ © Am{X Ho$ {Z{_Îm go CîU àH$me hmoVm h¡&

CÚmoV - {OgHo$ CX` go eara _| CîUVm-a{hV àH$me hmo&

CÀN²>dmg - {OgHo$ CX` go CÀN>²dmg Am¡a {Zídmg ê$n H$m ©̀ Ho$ CËnmXZ _|

g_W© hmoVm h¡&

{dhm`moJ{V - {OgHo$ CX` go Ord H$m AmH$me _| J_Z hmo&

àË òH$ eara - {OgHo$ CX` go EH$ eara H$m EH$ hr ñdm_r hmo&

Ìg - {OgHo$ CX` go Ord Xmo BpÝÐ` Am{X OL²>J_ Ordmo§ _| OÝ_ boVm h¡&

gŵ J - {OgHo$ CX` go AÝ`OZ H$mo àr{VH$a AdñWm hmoVr h¡&

gwñda - {OgHo$ CX` go _Zmok ñda hmoVm h¡&

eŵ  - {OgHo$ CX` go a_Ur`Vm hmoVr h¡&

gyú_ - {OgHo$ CX` go gyú_ eara H$s aMZm hmoVr h¡&

n`m©pßV - {OgHo$ CX` go AmË_m AÝV_w©hÿV© _| Amhma, eara, BpÝÐ`,

àmUmnmZ (ídmgmoÀN²>dmg) ^mfm Am¡a _Z…ê$n n`m©pßV`m| _| go `Wm`mo½` n`m©pßV`m|

H$mo nyU© H$aZo _| g_W© hmo OmVm h¡&

pñWa - {OgHo$ CX` go eara _| pñWaVm ~Zr ahVr h¡ AWdm {OgHo$ CX` go

XþîH$a Cndmg Am{X Vn H$aZo na ^r A“-Cnm“ H$s pñWaVm ahVr h¡&

AmXò  - {OgHo$ CX` go à^m go ẁŠV eara hmoVm h¡&

`e…H$s{V© - {OgHo$ CX` go nwÊ` JwUm| H$s ñWmnZ hmo&

goVam{U - BZgo {dnarV H$_© - gmYmaU eara, ñWmda, Xþ̂ ©J, Xþ…ñda,

Aeŵ , ~mXa, An`m©pßV, ApñWa, AZmXò  Am¡a A`e…H$s{V©&

gmYmaU eara - {OgHo$ CX` go EH$ hr eara ~hþV-gr AmË_mAm| Ho$ Cn^moJ

H$m H$maU hmoVm h¡ `m EH$ hr eara Ho$ ~hþV Ord ñdm_r hmoVo h¢&

ñWmda - {Og H$_© Ho$ CX` go àmUr n¥Ïdr, Ob, Ap½Z, dm ẁ Am¡a dZñn{V

ê$n n#m ñWmda EHo$pÝÐ`m| _| OÝ_ boVm h¡&

Xþ̂ ©J - ê$n Am{X JwUm| go g{hV hmoVo hþE ^r bmoJm| Ho$ {OgHo$ CX` go

Aàr{VH$a àVrV hmoVm h¡&

Xþ…ñda - {OgHo$ CX` go A_Zmok ñda hmoVm h¡&

Aeŵ  - {Og H$_© Ho$ CX` goo a_Ur` àVr{V Zht hmoVr hmo&
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~mXa - {OgHo$ CX` go AÝ` H$mo ~mYm XoZo dmbo Am¡a AÝ` go ~m{YV hmoZo

dmbo eara _| Ord H$m OÝ_ hmoVm h¡&

An`m©pßV - {Og H$_© Ho$ CX` go Ord `Wm`mo½` Amhma Am{XH$ N>hm|

n`m©pßV`m| _| go {H$gr ^r n`m©pßV H$mo nyU© Zht H$a gH$Vm, n`m©pßV`m| H$mo nyU© H$aZo

_| A^md H$m hoVw hmoVm h¡&

ApñWa - {OgHo$ CX` go ag, é{Ya, _m§g, _oX (dgm), _ÁOm, ApñW Am¡a

ewH«$ ê$n YmVwAm| H$m  H«$_e… n[aU_Z hmoVm h¡ AWdm {OgHo$ CX` go EH$ Cndmg

H$aZo go `m gmYmaU erV `m CîU Am{X go eara Ho$ A“monm“ H¥$e hmo OmVo h¢&

AZmXò  - {Zîà^ eara H$m H$maU AZmXò  Zm_ H$_© h¡ AWdm {OgHo$ CX`

go AÀN>m H$m ©̀ H$aZo na ^r Ord Jm¡ad H$mo àmßV Zht hmoVm hmo&

A`e…H$s{V© - {OgHo$ CX` go {dÚ_mZ `m A{dÚ_mZ AdJwUm| H$m CX²̂ mdZ

bmoH$ Ûmam {H$`m OmE&

VrW©H$aËd_² - Amh©ÝË` nX H$s H$maU VrW©‘>a H$_©àH¥${V&
Meaning of Words : Gati -  Operation of this karma makes the

soul to transmigrate from one life-course to the other.
J¢ti -  By operation of this karma, the soul born in a class gets a

class feeling of similarity of other souls because of conditions of the
group.

¹ar¤ra - Operation of this karma results in making a particular
type of body for the soul.

A¬gop¢¬ga - Operation of this karma causes the clear formation
or divisions of limbs & sublimbs.

Nirm ¢´a - As a result of rise of J¢ti N¢ma karma, the exact loca-
tion and extent of limbs & sub-limbs like eyes etc. are formed & made.

Bandhana - By operation of this karma, the space points of the
matter particle Skandhas obtained as a result of rise of ¹ar¤ra N¢ma
karma get intermingled with one another.

Sa¬gh¢ta - By operation of this karma, interfusion of molecules
of different kinds of bodies like Aud¢rika etc. in weaving them with the
soul takes place with perfect impaction i.e. without holes.

Sa¼sth¢na - By operation of this karma, figure & shape of the
body i.e. its proportion etc. are decided.
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Sa¼hanana - By operation of this karma, specific joints of the
bones take place.

Sparºa - By operation of this karma, touch of the body is formed
corresponding to the class in which a soul is born.

Rasa - The operation of this karma is the cause of formation of
juices like pungent etc. or the kinds there of.

Gandha - The operation of the karma is the cause of smell of the
body.

Var´a - The operation of this karma is the cause of colour of the
body.

¡nup¦rvya - The operation of this karma is the cause for main-
taining the shape of the previous body while the soul in transmigration
state.

Agurulaghu - Operation of this karma is the cause for body be-
coming neither too heavy to move down like iron or too light to be go up
like cotton.

Upagh¢ta - Operation of this karma is the cause for the soul to
have limbs or organs which cause one's own harm.

Paragh¢ta - Operation of this karma is the cause of hurt or death
of other soul by means of possessing some body organs etc.

¡tapa - Operation of this karma is the cause for the soul to pos-
sess the body with radiant heat like body of the sun.

Udyota  - Operation of this karma is the cause for illumination in
the body without heat (like fire-fly or like moon-light).

Ucchv¢sa - Operation of this karma enables the soul to have
respiration necessary for life continuity.

Vih¢yogati - Operation of this karma enables one to move in space.

Pratyeka ¹ar¤ra - Operation of this karma is the cause of one
owner of one body.

Trasa - Operation of this karma is the cause for the soul to be
born as mobile-being having two to five sense-organs.
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¹ubhaga - Operation of this karma is the cause for getting an
amiable personality liked by others.

Susvara - Operation of this karma is the cause for one's melodi-
ous voice.

¹ubha - Operation of this karma is the cause for well-balanced
beautiful body.

S¦k¾ma - Operation of this karma is the cause for one's subtle
body formation.

Pary¢pti -  Operation of this karma enables the soul to complete
vitalities of food intake, body, sense organs, respiration, speech and
mind, as the case may be, within a period of one Antarmuh¦rta after it
is born.

Sthira - Operation of this karma is the cause of stable dispositions
or the limbs & sub-limbs remaining stable even after difficult penance
like fasts etc.

¡deya - Operation of this karma is the cause of radiance of the
body.

Yaºaªk¤rti - Operation of this karma is the cause for alround
name & fame due to meritorius deeds.

Setar¢´i - Opposite karmas i.e. S¢dh¢rá a Sar¤ra, Sth¢vara,

Durbhaga, Duªsvara, Aºubha, B¢dara, Apary¢pti, Asthira, An¢deya

and Ayaºaªk¤rti.

S¢dh¢ra´a ¹ar¤ra - Operation of this karma is the cause for sev-
eral souls to have a common body or several soules are owners of one
body.

Sth¢vara - Operation of this karma is the cause for the soul to be
born as immobile being having only one sense organ and in five kinds of
either earth bodied, water bodied, fire bodied, air bodied or vegetable
bodied.

Durbhaga - Operation of this karma is the cause of one's repul-
sion even though one may have lovely form.

Duªsvara - Operation of this karma is the cause of bad voice.

Aºubha - Operation of this karma is the cause of unpleasantness
to the one who looks at.

.
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B¢dara - Operation of this karma is the cause of possessing such
a body which obstructs others and is obstructed by others.

Apary¢pti -  Operation of this karma is the cause for not enabling
completion of any one of the characteristics of vitalities of food intake
etc. as the case may be.

Asthira -  Operation of this karma is the cause for un-steady cir-
culation and formation of seven types of physiological matter (Dh¢tu)
e.g. juice, blood, flesh, fat, bones, marrow and ºukra/semen as the case
may be or on the rise of this karma, the limbs and sub-limbs of the body
get adversely affected even with a single fast or with mild cold or hot
environment.

An¢deya - Operation of this karma is the cause for non-glitter
body or one does not get due recognition even while doing commend-
able work.

Ayaºaªk¤rti -  Operation of this karma is the cause for circulation
or propagation of the bad virtues whether true or false.

T¤rthakaratvam -  Operation of this karma is the cause of being
T¤rtha¬kara - preaching the path of salvation to all living beings.

gyÌmW© … J{V, Om{V, eara, A“monm“, {Z_m©U, ~ÝYZ, gL²>KmV, g§ñWmZ,

g§hZZ, ñne©, ag, JÝY, dU©, AmZwnyì ©̀, AJwébKw, CnKmV, naKmV, AmVn,

CÚmoV, CÀN²>dmg Am¡a {dhm`moJ{V VWm à{Vnj àH¥${V`m| Ho$ gmW `mZr àË òH$ eara

Am¡a gmYmaU eara, Ìg Am¡a ñWmda, gŵ J Am¡a Xþ̂ ©J, gwñda Am¡a Xþ…ñda, eŵ  Am¡a

Aeŵ , gyú_ Am¡a ~mXa, n`m©pßV Am¡a An`m©pßV, pñWa Am¡a ApñWa, AmXò  Am¡a

AZmXò , `e…H$s{V© Am¡a A`e…H$s{V© Ed§ VrW©H$aËd - ò ~`mbrg Zm_ H$_© Ho$

ôX h¢&

English Rendering : The physique making N¢ma Karmas com-
prise the life-course, the class, the body, limbs & sub-limbs, formation,
binding, molecular interfusion, structure, joint, touch, taste, odour, colour,
body shape in transmigration, neither heavy nor light body, self-annihi-
lation, annihilation of others, emitting warm light, emitting cool luster,
respiration, gait, individual body, mobile beings, amiablity, melodius voice,
beauty of body form, subtle body, complete development of  vitalities,
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stablity of limbs & sub-limbs, lustrous body, glory & renown and oppo-
site of these e.g. common body, immobile beings, non-amiability, bad
voice, ugly body form, gross body, incomplete development of vitalities,
unstability of limbs & sub-limbs, non-lustrous body, propagation of bad
virtues and T¤rthakaratva N¢ma Karma - all these are forty two kinds
of N¢ma Karma.

Q>rH$m …  {OgHo$ CX` go Ord Xÿgao ^d H$mo àmßV H$aVm h¡, CgH$mo J{V Zm_

H$_© H$hVo h¢& J{V Ho$ Mma ôX h¢ - ZaH$ J{V, {V ©̀#m J{V, _Zwî` J{V Am¡a
Xod J{V&

{OgHo$ CX` go ZaH$ Am{X J{V`m| _| g_mZVm nmB© Omdo, Cgo Om{V Zm_ H$_©
H$hVo h¢& Om{V Ho$ nm±M ôX h¢ - EHo$pÝÐ` Om{V, ÛrpÝÐ` Om{V, ÌrpÝÐ` Om{V,
MVw[apÝÐ` Om{V Am¡a n#mopÝÐ` Om{V&

{OgHo$ CX` go Ord Ho$ eara H$s aMZm hmo, dh eara Zm_ H$_© h¡& BgHo$ nm±M
ôX h¢ - Am¡Xm[aH$ eara, d¡{H«${`H$ eara, AmhmaH$ eara, V¡Og eara Am¡a H$m_©U

eara&
{OgHo$ CX` go A“ Am¡a Cnm“m| H$s aMZm hmo `m ôX hmoVm hmo, CgH$mo

A“monm“ Zm_ H$_© H$hVo h¢& BgHo$ VrZ ^oX h¢ - Am¡Xm[aH$ eara A“monm“,
d¡{H«${`H$ eara A“monm“ Am¡a AmhmaH$ eara A“monm“& V¡Og eara Am¡a H$m_©U
eara Ho$ A“monm“ Zht hmoVo& Xmo hmW, Xmo n¡a, _ñVH$, djñWb, nrR> Am¡a {ZVå~
- ò AmR> A“ h¢& bbmQ>, H$mZ, ZmH$, ZoÌ Am{X Cnm“ h¢&

{OgHo$ CX` go A“monm“ H$m `WmñWmZ Am¡a `Wmà_mU aMZm hmoVr h¡, Cgo
{Z_m©U Zm_ H$_© H$hVo h¢& BgHo$ Xmo ôX h¢ - ñWmZ {Z_m©U Am¡a à_mU {Z_m©U&

eara Zm_ H$_© Ho$ CX` go J«hU {H$ ò J ò nwX²Jb ñH$ÝYm| H$m nañna _| àXoem|
H$m g§íbof ê$n gå~ÝY {OgHo$ CX` go hmoVm h¡, Cgo ~ÝYZ Zm_ H$_© H$hVo h¢& BgHo$
nm±M ^oX h¢ - Am¡Xm[aH$ eara ~ÝYZ Zm_ H$_©, d¡{H«${`H$ eara ~ÝYZ Zm_
H$_©, AmhmaH$ eara ~ÝYZ Zm_ H$_©, V¡Og eara ~ÝYZ Zm_ H$_© Am¡a H$m_©U eara
~ÝYZ Zm_ H$_©&

{OgHo$ CX` go eara Ho$ àXoem| H$m Eogm ~ÝYZ hmo {H$ Cg_| EH$ ^r {N>Ð Z
aho d àXoe EH$ ê$n hmo OmE±, CgH$mo gL²>KmV Zm_ H$_© H$hVo h¢& BgHo$ nm±M ôX
h¢ - Am¡Xm[aH$ eara gL²>KmV Zm_ H$_©, d¡{H«${`H$ eara gL²>KmV Zm_ H$_©, AmhmaH
eara gL²>KmV Zm_ H$_©, V¡Og eara gL²>KmV Zm_ H$_© Am¡a H$m_©U eara gL²>KmV
Zm_ H$_©&
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{OgHo$ CX` go eara Ho$ AmH$ma H$s aMZm hmoVr h¡, dh g§ñWmZ Zm_ H$_© h¡&

BgHo$ N>h ôX h¢ - g_MVwaò g§ñWmZ, Ý`J«moYn[a_ÊS>b g§ñWmZ, ñdm{V g§ñWmZ,

Hw$ãOH$ g§ñWmZ, dm_Z g§ñWmZ Am¡a hþÊS>H$ g§ñWmZ&

{OgHo$ CX` go h{È>`m| H$m ~ÝYZ {deof hmoVm h¡, CgH$mo g§hZZ H$hVo h¢& BgHo$

N>h ôX h¢ - dO«f©̂ ZmamM g§hZZ, dO«ZmamM g§hZZ, ZmamM g§hZZ, AÕ©ZmamM

g§hZZ, H$s{bH$m g§hZZ Am¡a AgåàmßVmg¥nm{Q>H$m g§hZZ& dO«f©̂ ZmamM g§hZZ

dmbm Ord hr _moj àmßV H$aVm h¡ `m gmVdt n¥{Wdr VH$ Om gH$Vm h¡& {dH$bÌ`

Am¡a Ag§kr n§MopÝÐ` Ordm| Ho$ Ho$db AgåàmßVmg¥nm[Q>H$m g§hZZ hmoVm h¡& Ag§»`mV

dfm©̀ wîH$ Ord nhbo VrZ H$mbm| _| hr CËnÞ hmoVo h¢& Ag§»`mV df© H$s Am ẁdmbo

^moJ ŷ{_Om| _| dO«f©̂ ZmamM g§hZZ hmoVm h¡& Mm¡Wo H$mb _| N>hm| g§hZZ hmoVo h¢& nm±Md|

H$mb _| AÝV Ho$ VrZ g§hZZ hmoVo h¢& N>R>d| H$mb _| Ho$db AgåàmßVmg¥nm{Q>H$m

g§hZZ hmoVm h¡& {dXoh joÌ _|, {dÚmYam| Ho$ ñWmZm| _| Am¡a åboÀN> IÊS>m| _| _Zwî`m|

Am¡a {V ©̀#mm| Ho$ N>hm| g§hZZ hmoVo h¢& ZmJoÝÐ nd©V go ~mha {V ©̀#mm| Ho$ N>hm| g§hZZ

hmoVo h¢& H$_©̂ y{_ _| CËnÞ hmoZo dmbr pñÌ`m| Ho$ Am{X Ho$ VrZ g§hZZ Zht hmoVo h¢,

Ho$db AÝV Ho$ VrZ g§hZZ hmoVo h¢& Xod, ZmaH$s Ed§ EHo$pÝÐ`m| Ho$ g§hZZ Zht nm`m

OmVm h¡&

Am{X Ho$ gmV JwUñWmZm| _| N>hm| g§hZZ hmoVo h¢& Cne_ loUr Ho$ Mma JwUñWmZm|

_| (AmR>d| go ½`mahd| VH$ _|) Am{X Ho$ VrZ g§hZZ hmoVo h¢& jnH$ loUr Ho$ Mma

JwUñWmZm| (AmR>d|, Zm¡d|, Xed| Am¡a ~mahd|) _| Am¡a g`moJHo$dbr JwUñWmZ _| àW_

dO«f©̂ ZmamM g§hZZ hmoVm h¡&

{OgHo$ CX` go ñne© CËnÞ hmo, dh ñne© Zm_ H$_© h¡& BgHo$ AmR> ôX

h¢ - H$H©$e, _¥Xþ, Jwé, bKw, pñZ½Y, ê$j, erV Am¡a CîU&

{OgHo$ CX` go ag _| ôX CËnÞ hmo, dh ag Zm_ H$_© h¡& BgHo$ nm±M ôX h¢

- {VŠV, H$Qw>H$, H$fm`, Amåb Am¡a _Ywa&

{OgHo$ CX` go JÝY H$s CËn{Îm hmo, dh JÝY Zm_ H$_© h¡& BgHo$ Xmo ôX h¢

- gwa{^ JÝY Am¡a Agwa{^ JÝY&

{OgHo$ CX` go dU© _| {d^mJ hmo, dh dU© Zm_ H$_© h¡& BgHo$ nm±M ôX h¢ -

H¥$îU, Zrb, bmb, nrbm Am¡a ewŠb&

{OgHo$ CX` go {dJ«hJ{V _| nyd© eara Ho$ AmH$ma H$m Zme Zht hmoVm h¡, CgH$mo

AmZwnyì ©̀ Zm_ H$_© H$hVo h¢& AmZwnyì ©̀ Zm_ H$_© Mma àH$ma H$m h¡ - ZaH$ J{V
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àm`mo½`mZwnyì ©̀, {V ©̀ÄM J{V àm`mo½`mZwnyì ©̀, _Zwî` J{V àm`mo½`mZwnyì ©̀ Am¡a Xod J{V

àm`mo½`mZwnyì ©̀& {Og H$_© ñH$ÝY Ho$ CX` go _Zwî` AWdm {V ©̀#m AnZr Am ẁ nyU©

H$aHo$ nyd© eara H$mo N>mo‹S>H$a ZaH$ J{V Ho$ A{^_wI hmoVm h¡, Cg g_` {dJ«hJ{V

_| CX` Vmo ZaH$ J{V àm`mo½`mZwnyì ©̀ H$m hmoVm h¡, naÝVw AmË_-àXoem| H$m AmH$ma

nyd© eara Ho$ AZwgma `mZr _Zwî` `m {V ©̀#m H$m hr ~Zm ahVm h¡, dh ZaH$ J{V

J{Vàm`mo½`mZwnyì ©̀ Zm_ H$_© h¡& Bgr àH$ma AÝ` VrZ J{V gå~ÝYr àm`mo½`mZwnyì ©̀

Zm_ H$_© ^r OmZZm Mm{hE&

{OgHo$ CX` go Ord H$m eara Z Vmo bmoho Ho$ Jmobo H$s Vah ^mar hmoVm h¡ Am¡a
Z éB© Ho$ g_mZ hëH$m hr hmoVm h¡, dh AJwébKw Zm_ H$_© h¡&

{OgHo$ CX` _| eara Ho$ A“-Cnm“ ñd §̀ Cg Ord Ho$ {b ò H$îQ>àX `m KmVH$
hmo OmVo h¢, dh CnKmV Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go eara _| Xÿgao Ordm| H$m KmV
H$aZo _| {Z{_Îm ŷV nwX²Jb H$m g§M` hmo, dh naKmV Zm_ H$_© h¡&

{OgHo$ CX` go eara _| AmVnZ hmo, dh AmVn Zm_ H$_© h¡; O¡go, gỳ © _|&
{OgHo$ CX` go eara _| CÚmoV hmo, dh CÚmoV Zm_ H$_© h¡; O¡go, MÝÐ_m, OwJwZy Am{X
H$m eara& {OgHo$ CX` go CÀN²>dmg hmo, dh CÀN²>dmg Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX`
go AmH$me _| J_Z hmo, dh {dhm`moJ{V Zm_ H$_© h¡& {dhm`moJ{V Zm_ H$_© Xmo àH$ma
H$m h¡ - àeñV Am¡a AàeñV& {Og H$_© Ho$ CX` go qgh, hmWr, h§g, ~¡b Am{X
Ho$ g_mZ àeñV J_Z hmoVm h¡, dh àeñV {dhm`moJ{V Zm_ H$_© h¡& JYm, D±$Q>,
{g`ma, Hw$Îmm Am{X Ho$ g_mZ AàeñV J_Z hmoVm h¡, dh AàeñV {dhm`moJ{V Zm_
H$_© h¡& {OgHo$ CX` go EH$ eara H$m ñdm_r EH$ Ord hmo, dh àË òH$ eara Zm_
H$_© h¡& {OgHo$ CX` go EH$ eara Ho$ Cn^moJ Ho$ ñdm_r AZoH$ Ord hm|, dh gmYmaU
eara Zm_ H$_© h¡&

{OgHo$ CX` go Xmo BpÝÐ` Am{X Ordm| _| OÝ_ hmo, CgH$mo Ìg Zm_ H$_© H$hVo
h¢& {OgHo$ CX` go n¥{WdrH$m{`H$ Am{X EHo$pÝÐ` Ordm| _| OÝ_ hmo, CgH$mo ñWmda
Zm_ H$_© H$hVo h¢& {OgHo$ CX` go {H$gr Ord H$mo XoIZo `m gwZZo na CgHo$ à{V
àr{V hmo, dh gŵ J Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go ê$n Am¡a bmdÊ` go g{hV hmoZo
na ^r Ord Xÿgam| H$mo AÀN>m Z bJo, dh Xþ̂ ©J Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go _Zmoha
ñda hmo, dh gwñda Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go H$H©$e ñda hmo, dh Xþ…ñda Zm_
H$_© h¡& {OgHo$ CX` go eara gwÝXa hmoVm h¡, dh eŵ  Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go
eara AgwÝXa hmoVm h¡, dh Aeŵ  Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go eara gyú_ hmoVm h¡,
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dh gyú_ Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go eara ñWyb hmoVm h¡ `m AÝ`m| Ho$ {b ò
~mYmH$maH$ hmo, dh ~mXa Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go Amhma Am{X n`m©pßV`m| H$s
aMZm hmoVr h¡, dh n`m©pßV Zm_ H$_© h¡& n`m©pßV`m± N>h hmoVr h¢ - 1. Amhma n`m©pßV
2. eara n`m©pßV, 3. BpÝÐ` n`m©pßV, 4. ídmgmoÀN²>dmg (àmUmnmZ) n`m©pßV,
5. ^mfm n`m©pßV Am¡a 6. _Z… n`m©pßV& {OgHo$ CX` go n`m©pßV`m± nyU© {H$ ò {~Zm
hr Ord _a OmVm h¡, dh An`m©pßV Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go YmVw Am¡a CnYmVw
pñWa ah|, dh pñWa Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go YmVw Am¡a CnYmVw pñWa Z ah|, dh
ApñWa Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go eara H$mpÝV g{hV hmo, dh AmXò  Zm_ H$_©
h¡& {OgHo$ CX` go eara H$mpÝV a{hV hmo, dh AZmXò  Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX`
go Ord H$s g§gma _| àe§gm hmo, dh `e…H$s{V© Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go Ord
H$s {ZÝXm hmo, dh A`e…H$s{V© Zm_ H$_© h¡& {OgHo$ CX` go Ord Ah©ÝV AdñWm
H$mo àmßV hmo, dh VrW©H$aËd Zm_ H$_© h¡&

Bg àH$ma Zm_ H$_© Ho$ ~`mbrg ôX h¢& CÎma ôXm| Ho$ gmW ò {VamZdo hmo

OmVo h¢&

Comments : That karma on the rise of which a living being

attains another birth is the state of existence (Gati N¢ma karma). It is
of four kinds - the infernal state of existence, the animal state of exist-
ence, the human state of existence and celestial state of existence.

That karma on the rise of which a living being is classified in a
group of alike entities, is known as 'J¢ti N¢ma karma'. It is of five
kinds - the class of living beings with one sense, the class of living
beings with two senses, the class of living beings with three senses, the
class of living beings with four senses and the class of living beings
with five senses.

That, on the rise of which, a body is attained by a soul is '¹ar¤ra
N¢ma karma'. It is of five kinds - the gross physical body, transform-
able body, translocational body, the electric body and the karmic body.

That, on the rise of which the main limbs & sub limbs of the body
are formed or distinguished is the 'A¬gop¢¬ga N¢ma karma.' It is of
three kinds - the limbs & sub limbs of gross physical body, the limbs &
sub limbs of transformable body and the limbs & sub limbs of
translocational body. Two hands, two foot, head, chest, back and but-
tock are eight limbs and forehead, ears, nose, eyes etc. are sub limbs.
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That which causes the formation of limbs and sub limbs in their
proper place and in size is known as 'Nirm¢´a N¢ma karma'. It is of
two kinds - fixing the position and fixing the size.

The close union or consolidation of the particles of matter
acquired on the rise of physique making karma is known as Bandhana
N¢ma karma. It is of five kinds - binding N¢ma karma of gross body,
binding N¢ma karma of transformable body, the binding N¢ma karma
of translocational body, the binding N¢ma karma of the electric body
and the binding N¢ma karma of the karmic body.

That, on the rise of which oneness or compactness is attained by
the close interfusion i.e. without any intervening space of space-points
of the bodies is the Sa¬gh¢ta N¢ma karma. It is of five kinds - gross
body molecular interfusion N¢ma karma, transformable body molecu-
lar interfusion N¢ma karma, translocational body molecular interfusion
N¢ma karma, electric body molecular interfusion N¢ma karma and
karmic body molecular interfusion N¢ma karma.

That, on the rise of which the structure of the body is accom-
plished is known as 'Sa¼sth¢na N¢ma karma'. It is of six kinds - the
perfectly symmetrical body, the upper part alone symmetrical, the lower
part alone symmetrical, the hunch backed body, the short heightened
i.e. dwarfish body and the entirely unsymmetrical or deformed body.

That, on the rise of which the different types of joints of the bones
are  effected  is  known  as  'Sa¼hanana'. It  is  of  six  kinds  -
Vajrar¾abhan¢r¢ca Sa¼hanana (very strong osseous structure with
admantine nails & coverings), Vajran¢r¢ca Sa¼hanana (strong osseous
structure with admantine nails but ordinary covering), N¢r¢ca
Sa¼hanana (Inferior joints with ordinary nails), Ardhan¢r¢ca Sa¼hanana
(weak joints with half nails), K¤lik¢ Sa¼hanana (fused joints with very
weak strength) and Asamprapt¢s̈ p¢tik¢ Sa¼hanana (quite a weak joint
only with ligaments). Only a man having Vajrarsabhan¢r¢ca Sa¼hanana
attains salvation or transmigrates to seventh earth of hell. Living beings
of having Vikalatraya and there five senses ones without mind faculty
possess only Asampr¢pt¢s̈ patik¢ Sa¼hanana. Living-beings with in-
numerable years of life span are born in first three eras. Those in
pleasure lands with innumerable years of life-span possess
Vajrar¾abhan¢r¢ca Sa¼hanana. In the fourth era, all the six types of
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osseous structures are found. In the fifth era, there are only  three  last
osseous  structures.  In  the  sixth  era,  only  last Asampr¢pt¢s̈ p¢tik¢

Sa¼hanana exists. The human beings & Tirya®cas born in Videha K¾etra,
Vidy¢dharas and those in Mlecchakhandas have all the six kinds of
osseous structures. Outside the N¢gendra Parvata, Tirya®cas do pos-
sess all six kinds of osseous structures. Women born in action land do
not have first three kinds of osseous structures but possess only the
last three kinds. Celestial beings, hellish being and those with one sense
do not possess Sa¼hanana.

Those dwelling in first seven stages of spiritual development can
have all six osseous structures. Those who rise the subsidential ladder
(from eight to eleventh stage of spiritual development, possess first
three kinds of osseous structure. Those who rise the destructive ladder
(in eight, ninth, tenth & twelfth stage of spiritual development) and
embodied omniscient possess only the first kind of osseous structure
i.e. Vajrar¾abhan¢r¢ca.

That which determines the touch, is 'Sparºa N¢ma karma'. It is of
eight kinds - hard, soft, heavy, light, smooth, rough, cold and hot.

That which determines the taste is the 'Rasa N¢ma karma'. It is
of five kinds - bitter, pungent, astringent, sour and sweet.

That which determines the odour is 'Gandha N¢ma karma'. It is of
two kinds - pleasant smell and unpleasant smell.

That which causes distinction in colour is the 'Var´a N¢ma karma'.
It is of five kinds - black, blue, red, yellow and white.

That, on the rise of which the form of the previous body does not
disappear during transmigration after one's death is known as '¡nup¦rvya

N¢ma karma'. It is of four kinds - '¡nup¦rvya N¢ma karma relating to

infernal state of existence, Tirya®ca state of existence, human state of
existence and celestial state of existence. That rise of karma mol-
ecules which cause human beings or Tirya®cas to complete their life
spans and are at the threshold of migrating to the infernal state of
existence, then in the transmigration state is the rise of
Narakagatipr¢yogy¢nup¦rvya but the shape of the space points remain
that of the previous body; i.e. it conforms to the body of a human or a
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Tirya®ca as the case may be. Similarly it should be understood for the

other three Pr¢yogy¢nup¦rvya Karmas relating to Tirya®ca state of
existence, human state of existence and celestial state of existence.

That, on the rise of which there is no falling down like an iron ball
of heavy weight, nor going up, like warm cotton of lightness, is

'Agurulaghu N¢ma karma.'

That on the rise of which, there is self-hurt or self-annihilation by

his own limbs or sub limbs etc. is known as 'Upagh¢ta N¢ma karma'.
That which causes destruction of others by possessing some such or-

gans is known as 'Paragh¢ta N¢ma karma'.

That, which causes the body of the being to emit warm light, is

known as '¡tapa N¢ma karma'. For example the body of the sun. That
which causes the body of a being to emit cool brilliance or luster is

'Udyota N¢ma karma'. For example the body of moon, the glow-worm

etc. That which enables breathing is 'Ucchv¢sa N¢ma karma'. That

which causes movement in space is 'Vih¢yogati N¢ma karma'. It is of
two kinds - graceful manner and awkward manner motion. That which
causes movement like lion, elephant, swan, ox etc. is graceful manner

motion Vih¢yogati. Movement like ash, camel, jackal, dog etc. is awk-

ward manner Vih¢yogati. That which causes an individual body for the

use of a single self is 'Pratyeka ¹ar¤ra N¢ma karma'. That which causes

several beings to possess one common body for their use is 'S¢dh¢rá a

N¢ma karma'.

That, on the rise of which a being is born with two or more senses

is 'Trasa N¢ma karma'. That which causes birth as earth bodied etc,

having only one sense is 'Sth¢vara N¢ma karma'. That on the rise of

which others are delighted on hearing or knowing about the one is

'Subhaga N¢ma karma'. That on the rise of which, others are displeased

with one even though one is endowed with attractive form, luster etc.

is 'Durbhaga N¢ma karma'. That which causes a melodius voice is

'Susvara N¢ma karma'. That which causes harsh voice is 'Duªsvara

N¢ma karma'. That which causes charm & beauty of the body is 'Subha
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N¢ma karma'. That which causes ugly body is 'Aºubha N¢ma karma'.

That which produces a subtle body is 'S¦k¾ma N¢ma karma'. That

which produces a gross body which causes hinderance to others is

'B¢dara N¢ma karma'. That which causes the complete development

of physical characteristics of vitalities of the body is 'Pary¢pti N¢ma

karma'. Such vitalities are six - 1. taking in the molecules to form the
body, 2. development of the body, 3. development of the sense organs,
4. development of respiration. 5. development of speech vitality and
6. development of mind. When a living being dies prior to completion of

vitalities, it is due to fruition of 'Apary¢pti N¢ma Karma'. That fruition

of karma which causes stablity in primary and secondary elements of

body (Dh¢tu and Updh¢tu) is known as 'Sthira N¢ma karma'. That

fruition which causes instablity of these elements is known as '¡sthira

N¢ma karma'. That fruition which causes radiance of the body is known

as '¡deya N¢ma karma'. That fruition which causes radianceless body

is known as 'An¢deya N¢ma karma'. That fruition which is the cause

of one's name and fame is known as 'Yaºaªk¤rti N¢ma karma'. That

fruition which is the cause of name and defame is known as 'Ayaºaªk¤rti

N¢ma karma'. That fruition which causes attainment of supreme sta-

tus (Arihanta status) of the soul is known as 'Tirtha¬kara N¢ma karma'.

Thus there are in all 42 sub-kinds of N¢ma karma. With further divi-

sions, these become 93.

JmoÌ H$_© Ho$ CÎma ôX
Sub-divisions of Gotra Karma

Cƒ¡ZuM¡íM&&12&&

(Cƒ¡… ZrM¡… M&>)

Uccairn¤caiºca. (12)

eãXmW© …  Cƒ¡… - Cƒ; ZrM¡… - ZrM; M - Am¡a (JmoÌ H$_© Ho$ ôX h¢)&
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Meaning of Words : Uccaiª - high; N¤caiª - low; Ca - and
(are kinds of Gotra karma).

gyÌmW© … Cƒ JmoÌ Am¡a ZrM JmoÌ, ò JmoÌ H$_© Ho$ ôX h¢&

English Rendering : The high and low are two family status

determining karma.

Q>rH$m … {Og H$_© Ho$ CX` go bmoH$ ny{OV Hw$bm| _| OÝ_ hmoVm h¡, dh Cƒ

JmoÌ h¡& ^dZ{ÌH$ Ed§ g^r d¡_m{ZH$ Xod-Xo{d`m| Ho$ Cƒ JmoÌ H$m CX` hmoVm h¡&

^moJ ŷ{_`m± _Zwî`m| Ho$ Cƒ JmoÌ hmoVm h¡& MH«$dVu, ~b^Ð, Zmam`U, à{VZmam`U,

VrW©‘>a, VrW©‘>a Ho$ _mVm-{nVm Am{X _hmnwéfm| Ho$ Cƒ JmoÌ H$m CX` hmoVm h¡&

g§̀ _mg§̀ _ nmbZo dmbo {V ©̀#mm| Ho$ Cƒ JmoÌ H$m CX` nm`m OmVm h¡&

{Og H$_© Ho$ CX` go {ZÝXZr` Hw$bm| _| OÝ_ hmoVm h¡, dh ZrM JmoÌ h¡& g^r

n¥{W{d`m| Ho$ Zma{H$`m| Ho$ ZrM JmoÌ H$m CX` nm`m OmVm h¡& H$_©̂ y{_`m± {V ©̀ÄM, Omo

g§̀ _mg§̀ _ go a{hV hm| Am¡a g^r ^moJ ŷ{_`m± {V ©̀#mm| Ho$ ZrM JmoÌ H$m CX` hmoVm

h¡& EH$ BpÝÐ` go Mma BpÝÐ` VH$ Ho$ Ordm| H$mo ZrM JmoÌ H$m hr CX` hmoVm h¡&

Comments : That karma which causes birth in high or noble

family is high status determining karma. All celestial beings -

Bhavanatrika and Vaim¢nika - whether male or female celestial beings

are endowed with the rise of high status determining karma. Those

born in pleasure lands have high status. Cakravart¤, Balabhadra,

Nar¢yá a, Pratin¢r¢yá a, T¤rtha¬kara, parents of T¤rtha¬kara etc. - all

noble personalities are endowed with rise of high status determining

karma. Those T¤rya®cas who observe 'Sa¼yam¢sa¼yama' vows have
rise of high status determining karma.

To be born in a low family lacking in prestige and respectablity is
due to low status determining karma. All infernal beings of all earths

have the rise of low status determining karma. All T¤rya®cas of action

lands who do not observe Sa¼yam¢sa¼yama Vow, as well as all

T¤rya®cas of pleasure lands have the rise of low family status deter-
mining karma. All beings having one sense to four senses have the rise
of low family status determining karma.
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AÝVam` H$_© Ho$ CÎma ôX
Sub-divisions of Obstructive Karma

XmZbm^^moJmon^moJdr`m©Um_²&&13&&

(XmZ-bm^-^moJ-Cn^moJ-dr`m©Um_²&>)

D¢nal¢bhabhogopabhogav¤ry¢´¢m. (13)

eãXmW© …  XmZ - XmZ (AÝVam`); bm^ - bm^ (AÝVam`); ^moJmon^moJ

- ^moJ Am¡a Cn^moJ (AÝVam`); dr`m©Um_² - dr ©̀ (AÝVam`) Ho$ ( ò AÝVam`

H$_© Ho$ ôX h¢&)

Meaning of Words : D¢na - charity (obstruction); L¢bha -
gain (obstruction); Bhogopabhoga - enjoyment of consumable & non-

consumable things (obstruction); V¤ry¢´¢m - capacity or power (ob-

struction) - all these are due to rise of obstructive karmas.

gyÌmW© …  XmZ, bm^, ^moJ, Cn^moJ Am¡a dr ©̀ - ò AÝVam` H$_© Ho$ ôX h¢&

English Rendering : Obstruction in charity, gain, enjoyment

of consumable & non-consumable things and in utilization of capacity
or power are kinds of obstructive karma.

Q>rH$m … {OgHo$ CX` go XoZo H$s BÀN>m hmoZo na ^r Z Xo gHo$, dh XmZmÝVam`

H$_© h¡& {OgHo$ CX` go àmßV H$aZo H$s BÀN>m hmoZo na ^r bm^ Zht hmo nmVm, dh

bm^mÝVam` H$_© H$m \$b h¡& {OgHo$ CX` go ^moJZo H$s BÀN>m hmoZo na ^r ^moJ Zht

H$a gH$Vm h¡, dh ^moJmÝVam` H$_© h¡& {OgHo$ CX` go Cn^moJ H$s BÀN>m hmoZo na

^r Cn^moJ Zht H$a gH$Vm, dh Cn^moJmÝVam` H$_© h¡& {OgHo$ CX` go H$m ©̀ H$aZo

H$m CËgmh hmoZo na ^r {ZéËgm{hV hmo OmVm h¡, dh dr`m©ÝVam` H$_© h¡&

Comments : That, on the rise of which one is unable to make

gifts even if he wants to, is 'D¢n¢ntar¢ya karma'. That rise of which
hinders him from attaining any gain even though he sets his heart on it,

is the fruition of 'L¢bh¢ntar¢ya karma'. That which prevents enjoyment

of consumable things, though he is desirious of enjoyment is due to
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'Bhog¢ntar¢ya karma'. That which prevents enjoyment of non-consum-

able things though one is eager for enjoyment of such things is

'Upabhog¢ntar¢ya karma'. That which prevents effort or exertion,
although he wants to make an effort or exert himself is due to

'V¤ry¢ntar¢ya karma'.

H$_m] H$s CËH¥$îQ> pñW{V
Maximum duration of Karmas

Am{XVpñVg¥Um_ÝVam`ñ` M qÌeËgmJamon_-

H$moQ>rH$moQ²>`… nam pñW{V…&&14&&

(Am{XV… {Vg¥Um_² AÝVam`ñ` M qÌeV²-gmJamon_-H$moQ>rH$moQ²>`… nam pñW{V…&>)
¡ditastis̈ ´¢mantar¢yasya Ca Tri¼ºats¢garopama-

kot¤kotyaª Par¢ Sthitiª. (14)

eãXmW© …  Am{XVpñVg¥Um_² - Am{X Ho$ VrZ (H$_m]) H$s; AÝVam`ñ`

M - VWm AÝVam` (H$_©) H$s; qÌeËgmJamon_H$moQ>rH$moQ²>`… - Vrg H$moQ>mH$mo{Q>

(H$mo‹S>mH$mo‹S>r) gmJamon_ (à_mU); nam - CËH¥$îQ>; pñW{V… - pñW{V (hmoVr h¡)&

Meaning of Words : ¡ditastis̈ ´¢m - of the first three (karmas);

Antar ¢yasya Ca - and of obstructive karma; Tri ¼ºats¢garopa-
makot¤kotyaª - thirty Ko°¢ko°i S¢garopma; Par¢ - the maximum;
Sthitiª - duration.

gyÌmW© …  Am{X Ho$ VrZ H$_m] H$s VWm AÝVam` H$_© H$s CËH¥$îQ pñW{V Vrg

H$mo‹S>mH$mo‹S>r gmJamon_ à_mU h¡&>

English Rendering : The maximum duration of the first three

karmas and that of obstructive karma is thirty Ko°¢ko°i S¢garopama.

Q>rH$m …  Am{X Ho$ VrZ H$_© h¢ - kmZmdaU, Xe©ZmdaU Am¡a doXZr` H$_© h¢&

BZ VrZm| H$s VWm AÝVam` H$_© H$s ^r CËH¥$îQ> pñW{V Vrg H$moQ>mH$mo{Q> gmJamon_

h¡& `h pñW{V gÄkr, n#mopÝÐ`, n`m©ßVH$ Ord Ho$ hr ~±YVr h¡& Eogm ~ÝY A{V Vrd«

g§Šboe n[aUm_m| go {_Ï`mÑpîQ> Ord Ho$ hr hmoVm h¡&
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Comments : First three karmas are - knowledge obscuring, per-
ception obscuring and feeling producing. The maximum duration of all
these three and that of obstructive karma is thirty Ko°¢ko°i S¢garopama.
Bondage for such a duration is made only by a being who is endowed
with faculty of mind, have five senses and have completed all his physi-
cal vitalities. Such a bondage duration is made by a wrong believer
with extremely painful thoughts.

_mohZr` H$_© H$s CËH¥$îQ pñW{V>
Maximum duration of Deluding Karma

gßV{V_m}hZr`ñ`&&15&&

(gßV{V… _mohZr`ñ`&>)
Saptatirmohan¤yasya. (15)

eãXmW© …  gßV{V… - gÎma (H$moQ>mH$mo{Q> gmJamon_); _mohZr`ñ` - _mohZr`

(H$_©) H$s&

Meaning of Words : Saptatiª - seventy (Ko°¢ko°i

S¢garopamas); Mohan¤yasya - of Deluding Karma.

gyÌmW© …  _mohZr` H$_© H$s CËH¥$îQ pñW{V gÎma H$moQ>mH$mo{Q> gmJamon_

à_mU h¡&>

English Rendering :  The maximum duration of Deluding

Karma is seventy Ko°¢ko°i S¢garopama.

Q>rH$m … _mohZr` H$_© H$s CËH¥$îQ pñW{V gÎma H$moQ>mH$mo{Q> gmJamon_ H$m pñW{V

~ÝY {_Ï`mÑpîQ, gÄkr, n#mopÝÐ`, n`m©ßVH$ Ord hr H$aVm h¡&>>

Comments : The maximum duration of deluding karma is of

seventy Ko°¢ko°i S¢garopama. It is bound by a wrong believer who is
endowed with the faculty of mind, has five senses and have completed
all his physical vifalities.
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Zm_ Am¡a JmoÌ H$_m] H$s CËH¥$îQ> pñW{V
Maximum duration of  N¢ma & Gotra Karmas

qde{VZm©_JmoÌ`mo…&&16&&

(qde{V… Zm_-JmoÌ`mo…&>)

Vi¼ºatirn¢magotrayoª. (16)

eãXmW© … qde{V… - ~rg (H$moQ>mH$mo{Q> gmJamon_); Zm_JmoÌ`mo… - Zm_

Am¡a JmoÌ (H$_m]) H$s (CËH¥$îQ pñW{V h¡)&>

Meaning of Words : Vi¼ºatiª - twenty (Ko°¢ko°i S¢garopama);

N¢magotrayoª - (maximum duration) of N¢ma & Gotra karmas.

gyÌmW© … Zm_ Am¡a JmoÌ H$_m] H$s CËH¥$îQ> pñW{V ~rg H$moQ>mH$mo{Q> gmJamon_

à_mU h¡&

English Rendering : The maximum duration of N¢ma (phy-
sique making karma) and Gotra karma (family status determining karma)
is twenty Ko°¢ko°i S¢garopama.

Q>rH$m … Zm_ Am¡a JmoÌ H$_m] H$s CËH¥$îQ pñW{V ~rg H$moQ>mH$mo{Q> gmJamon_ H$m

~ÝY {_Ï`mÑpîQ, gÄkr, n#mopÝÐ`, n`m©ßVH$ Ord hr H$aVm h¡&>>
Comments : The maximum duration of N¢ma and Gotra karmas

of twenty Ko°¢ko°¤ S¢garopama is made by a wrong believer who is
endowed with the faculty of mind, has all five senses and has com-
pleted his physical vitalities.

Am ẁ H$_© H$s CËH¥$îQ pñW{V>
Maximum duration of Age Determining Karma

Ì`qñÌeËgmJamon_mÊ`m ẁf…&&17&&

(Ì`pñÌ§eV²-gmJamon_m{U Am ẁf…&>)

Trayastri¼ºats¢garopam¢´y¢yu¾aª. (17)
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eãXmW© …  Ì`pñÌ§eËgmJamon_m{U - V¢Vrg gmJamon_ (à_mU); Am ẁf… -

Am ẁ (H$_©) H$s (CËH¥$îQ> pñW{V h¡)&
Meaning of Words : Trayastri¼ºats¢garopam¢´i - Thirty-three

S¢garopama; ¡yu¾aª - (Maximum duration) of age determining karma.

gyÌmW© …  Am ẁ H$_© H$s CËH¥$îQ pñW{V V¢Vrg gmJamon_ à_mU h¡&>
English Rendering : The maximum duration of age determin-

ing karma is thirty-three S¢garopama.

Q>rH$m …  AgÄkr n#mopÝÐ` n`m©ßVH$ Ho$ Am ẁ H$_© H$s CËH¥$îQ pñW{V H$m ~ÝY

në`mon_ Ho$ AgL²>»`mVd| ^mJ à_mU h¡, Š`m|{H$ dh në` Ho$ Ag§»`mVd| ^mJ
à_mU Xodm ẁ `m ZaH$m ẁ H$m ~§Y H$a gH$Vm h¡& EHo$pÝÐ`, ÛrpÝÐ`, ÌrpÝÐ` Ed§
MVw[apÝÐ` Ordm| Ho$ Am ẁ H$_© H$m CËH¥$îQ pñW{V ~ÝY EH$ nyd©H$mo{Q> à_mU h¡,
Š`m|{H$ do ZaH$ J{V, Xod J{V Ed§ ^moJ ŷ{_ Ho$ Ordm| _| OÝ_ Zht bo gH$Vo& gÄkr>,
>n#mopÝÐ` {V ©̀#mm| H$s ZaH$ J{V gå~ÝYr V¢Vrg gmJamon_, H$_©̂ y{_O _Zwî`m| Ho$
ZaH$J{V Am¡a XodJ{V gå~ÝYr V¢Vrg gmJamon_, ^moJ ŷ{_Z _Zwî` Ed§ {V ©̀#mm| H$mo
Xmo gmJamon_ Am ẁ H$_© H$m pñW{V ~ÝY hmoVm h¡, Š`m|{H$ do gm¡Y_©-B©emZ ñdJm] go
AmJo Zht OmVo&

Xodm| Am¡a Zma{H$`m| H$mo EH$ nyd©H$mo{Q> à_mU Am ẁ ~§Y `Wm`mo½` _Zwî` J{V `m
{V ©̀ÄM J{V H$m hmoVm h¡, Š`m|{H$ do ZaH$J{V, XodJ{V Ed§ ^moJ ŷ{_Om| _| Zht OmVo&

Comments : The maximum duration of the age-determining karma
by a living being without the faculty of mind, having five senses and
having completed his physical vitalities is little more than in-numerable
parts of a 'Palya' because he can take birth as a celestial being or
hellish being with a life-span of in-numerable parts of playa. The maxi-
mum duration of age-determining karma by one sense being, two sense
being, three sense being and four sense being is one P¦rvako°i because
they cannot take birth as infernal beings, celestial beings and in plea-
sure-lands. The maximum duration of age-determining karma of
Tirya®cas with the faculty of mind & five senses is thirty-three S¢gara
because they take birth as infernal beings; that of human beings is of
thirty-three S¢garopama because they take birth as infernals and ce-
lestial beings or hellish beings with a life-span of in-numerable parts of
a palya. The maximum duration of age-determing karma of humans &
Tirya®cas in pleasure lands is two S¢garopama as they can not take
birth in higher heavens above the second heaven.
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The maximum bondage of age-determining karma by celestial be-
ings and infernal beings is one P¦rvako°i because they do not take birth
as infernal beings, celestial beings and pleasure-land-being.

doXZr` H$_© H$s OKÝ` pñW{V
Minimum duration of Feeling Producing Karma

Anam ÛmXe _whÿVm© doXZr`ñ`&&18&&

(Anam ÛmXe _whÿVm© doXZr`ñ`&>)

Apar¢ Dv¢daºa Muh¦rt¢ Vedan¤yasya. (18)

eãXmW© … Anam - OKÝ` (pñW{V); ÛmXe _whÿVm© - ~mah _whÿV©; doXZr`ñ`

- doXZr` (H$_©) H$s&

Meaning of Words : Apar¢ - minimum (duration); Dv¢daºa
Muh¦rt¢ - twelve Muh¦rta; Vedan¤yasya - of feeling producing karma.

gyÌmW© … doXZr` H$_© H$s OKÝ` pñW{V ~mah _whÿV© à_mU h¡&

English Rendering : The minimum duration of feeling pro-

ducing karma is twelve Muh¦rtas.

Q>rH$m … doXZr` H$_© Ho$ Xmo ôX h¢ - gmVm doXZr` Am¡a AgmVm doXZr`& gmVm

doXZr` H$m OKÝ` pñW{V ~ÝY ~mah _whÿV© à_mU h¡ Am¡a AgmVm doXZr` H$m OKÝ`

pñW{V ~ÝY në`mon_ Ho$ AgL²>»`mVd| ^mJ go H$_ EH$ gmJamon_ H$m 3/
7
 ^mJ

à_mU hmoVm h¡& gmVm doXZr` H$_© H$m OKÝ` pñW{V ~ÝY gyú_ gmånam` jnH$

(Xed| JwUñWmZ _|) AnZo ApÝV_ g_` _| H$aVm h¡ VWm AgmVm doXZr` H$m OKÝ`

pñW{V ~ÝY gd© {dewÕ ~mXa EHo$pÝÐ` n`m©ßVH$ Ord H$aVm h¡&

Comments : Feeling producing karma is of two kinds - pleasure
feeling producing and pain feeling producing karma. The minimum bond-
age duration of pleasure feeling producing karma is twelve Muh¦rta
and that of pain feeling producing karma is 3/

7
th part of one S¢garopama
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less innumerable parts of one Palyopama. The minimum bondage-
duration of pleasure feeling producing karma is earned by an ascetic
rising the destructive ladder in the tenth stage of spiritual development
in its last moments and the minimum bondage duration of pain feeling
producing karma is earned by the one sensed B¢dara Sarva Viºuddha
being. i.e. declension of the disposition towards purity.

Zm_ Am¡a JmoÌ H$_m] H$s OKÝ` pñW{V
Minimum duration of N¢ma & Gotra Karmas

Zm_JmoÌ`moaîQ>m¡&&19&&

(Zm_-JmoÌ`mo… AîQ>m¡&>)

N¢magotrayora¾tau. (19)

eãXmW© …  Zm_JmoÌ`mo… - Zm_ Am¡a JmoÌ H$s (OKÝ` pñW{V); AîQ>m¡ -

AmR> (_whÿV© à_mU h¡)&

Meaning of Words : N¢magotrayoª - (minimum duration) of
physique determining karma & family status determining karma;
A¾tau. - eight (Mah¦rta).

gyÌmW© … Zm_ Am¡a JmoÌ H$_© H$s OKÝ` pñW{V AmR> _whÿV© à_mU h¡&

English Rendering : The minimum duration of physique
determining karma and family status determining karma is eight
Muh¦rtas.

Q>rH$m … Zm_ Am¡a JmoÌ H$_m] H$s OKÝ` pñW{V ~ÝY AmR> _whÿV© à_mU Xe_

JwUñWmZ - gyú_ gmånam` _| hmoVm h¡&

Comments : The minimum bondage duration of N¢ma and Gotra

karmas of eight Muh¦rta is attained in the tenth stage of spiritual devel-

opment i.e. S¦k¾ma S¢mpar¢ya.
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eof H$_m] H$s OKÝ` pñW{V
Maximum duration of Remaining Karmas

eofmUm_ÝV_w©hÿVm©&&20&&

(eofmUm_² AÝV…-_whÿVm©&)

¹e¾¢´¢mantarmuh¦rta. (20)

eãXmW© … eofmUm_² - eofm| (kmZmdaU, Xe©ZmdaU, _mohZr`, Am ẁ Am¡a

AÝVam` H$_©) H$s; AÝV_w©hÿVm© - AÝV_w©hÿV© (OKÝ` pñW{V à_mU h¡)&

Meaning of Words : ¹e¾¢´¢m - the remaining karmas (i.e.

knowledge obscuring, perception obscuring, deluding karma, age    de-

termining and obstructive karmas); Antarmuh¦rta - (minimum dura-

tion) Antarmuh¦rta i.e. & less than 48 minutes.

gyÌmW© … eof nm±M H$_m] - kmZmdaU, Xe©ZmdaU, _mohZr`, Am ẁ d AÝVam`

H$s OKÝ` pñW{V AÝV_w©hÿV© h¡&

English Rendering : The minimum duration of the remaining

five karmas i.e. knowledge obscuring, perception obscuring, deluding,

age determining and obstructive karmas is one Antarmuh¦rta.

Q>rH$m … kmZmdaU, Xe©ZmdaU Am¡a AÝVam` H$_m] H$s AÝV_w©hÿV© OKÝ`

pñW{V gyú_ gmånam` JwUñWmZ _|, _mohZr` H$_© H$s AÝV_w©hÿV© OKÝ` pñW{V

A{Zd¥{ÎmH$aU ~mXa gmånam` (9d|) JwUñWmZ _| Am¡a Am ẁ H$_© H$s AÝV_w©hÿV©

OKÝ` pñW{V gL²>»`mV df© dmbo {V ©̀#mm| Am¡a _Zwî`m| _| ~ÝY H$mo àmßV hmoVr h¡&

Comments : The minimum bondage - duration of knowledge

obscuring, perception obscuring and obstructive karma of one

Antarmuh¦rta is earned in the tenth stage of spiritual development-

S¦k¾mas¢mpar¢ya; that of deluding karma in Aniv¨ttikará a B¢dara

S¢mpar¢ya (9th stage of spiritual development) and that of minimum

age determining karma is earned by the human beings & Tirya®cas
having numerable years of life span.
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AZŵ d/AZŵ mJ ~ÝY H$m bjU
Characteristics of Fruition of bondage

{dnmH$mo@Zŵ d…&&21&&

({dnmH$… AZŵ d…&)

Vip¢ko(a)nubhavaª. (21)

eãXmW© … {dnmH$… - \$b XoZm; AZŵ d… - AZŵ d/AZŵ mJ (~ÝY h¡)&

Meaning of Words : Vip¢kaª - fruition; Anubhavaª Anubhava/
Anubh¢ga (bondage).

gyÌmW© … {d{dY àH$ma Ho$ \$b XoZo H$s e{º$ H$mo AZŵ d `m AZŵ mJ H$hVo h¢&

English Rendering : Different kinds of fruition is known as

Anubhava or Anubh¢ga.

Q>rH$m … Ðì`, joÌ, H$mb, ^d Am¡a ^md bjU, {Z{_Îm, ôX go CËnÞ hþAm

ZmZm àH$ma H$m nmH$ {dnmH$ h¡& Bgr H$mo AZŵ d `m AZŵ mJ ^r H$hVo h¢& AWdm

H$_m] Ho$ CX` Ed§ CXraUm H$mo {dnmH$ H$hVo h¢& AZŵ mJ Xmo àH$ma H$m hmoVm h¡ -

eŵ  Am¡a Aeŵ  ê$n& eŵ  n[aUm_m| H$s àH$f©Vm go eŵ  àH¥${V`m| _| àH¥$îQ AZŵ mJ

n‹S>Vm h¡ Am¡a Aeŵ  àH¥${V`m| H$m {ZH¥$îQ AZŵ mJ n‹S>Vm h¡, BgHo$ {dnarV Aeŵ

n[aUm_ H$m AZŵ mJ hmoVm h¡& AmR> H$_m] H$s _yb àH¥${V`m| H$m AZŵ d ñd_wI go

hr àd¥Îm hmoVm h¡& Am ẁ, Xe©Z _mohZr` Am¡a Mm[aÌ _mohZr` H$mo N>mo‹S>H$a Vwë` OmVr`

CÎma àH¥${V`m| H$m AZŵ d na_wI go ^r àd¥Îm hmoVm h¡& `Wm, ZaH$ Am ẁ Ho$ _wI

go {V ©̀#m Am ẁ, Xod Am ẁ `m _Zwî` Am ẁ H$m {dnmH$ Zht hmoVm Am¡a Xe©Z _mohZr`

H$m Mm[aÌ _mohZr` ê$n go Am¡a Mm[aÌ _mohZr` H$m Xe©Z _mohZr` ê$n go {dnmH$ Zht

hmoVm&>

Comments : Different kinds of fruition assisted by differences

in substance (Dravya), space (K¾etra), time (K¢la), incarnation (Bhava)

and disposition (Bh¢va) constitute 'Vip¢ka'. This is also called 'Anubh¢va'
or 'Anubhaga', or rise (Udaya) of karmas or ripening before due time
(Ud¤rá ¢). Anubh¢ga is of two kinds - auspicious and inauspicious.
Abundance of auspicious thought activity cause abundance of
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auspicious fruition - bondage and inauspicious thought activities cause
inauspicious fruition bondage. The fruition of each of the eight main
types of karmas is by the corresponding nature of the karma alone. In
the case of sub-types of the same species except in the case of age
determining karma, faith deluding and conduct deluding karmas, frui-
tion is possible by others' nature also. For instance, fruition of age de-
termining karma of an animal or a human being or a celestial is not
possible through life in hell. And the fruition of faith deluding karma is
not  possible through conduct deluding karma.

H$_© H$m \$b {_bZo Ho$ àH$ma
Method of fruition of Karmas

g `WmZm_&&22&&

(g `WmZm_&>)

Sa Yath¢n¢ma. (22)

eãXmW© … g… - dh (AZŵ d); `WmZm_ - AnZo-AnZo Zm_ Ho$ AZwgma&

Meaning of Words : Saª - that (fruition); Yath¢n¢ma - As per
nature of each karma.

gyÌmW© … AnZo-AnZo Zm_ Ho$ AZwgma H$_© H$m \$b àmßV hmoVm h¡&

English Rendering : Fruition occurs according to the nature
of the karma's name.

Q>rH$m … kmZmdaU H$m \$b kmZ H$m A^md H$aZm h¡; Xe©ZmdaU H$m \$b

Xe©Ze{ŠV$ H$m CnamoY H$aZm h¡, BË`m{X ê$n go g~ H$_m] H$s gmW©H$ gÄkm OmZZm

Mm{hE& gyÌ VrZ H$s Q>rH$m _| AmR>m| H$_m] H$s àH¥${V`m| - ñd^mdm| H$m g{L²>jßV

dU©Z {H$`m J`m h¡&

Comments : The fruit of knowledge obscuring karma is absence
of knowledge. The effect of perception obscuring karma is to block up
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perception, Thus, the effects of all karmas are significant and true to
their meaning. Under comments of S¦tra 3, a brief description of the
nature of eight karmas has been given.

\$b XoZo Ho$ ~mX H$_m] H$s pñW{V
State of Karmas after fruition

VVíM {ZO©am&&23&&

(VV… M {ZO©am&>)

Tataºca Nirjar ¢. (23)

eãXmW© … VV…- \$b XoZo Ho$ níMmV²; M - AÝ` àH$ma go ^r ({ZO©am hmo

gH$Vr h¡); {ZO©am - {ZO©am (`mZr EH$ Xoe H$_m] H$m j` hmoZm)&

Meaning of Words : Tataª - after fruition; Ca - otherwise

also dissociation of karmas take place; Nirjar ¢ - partial dissociation of
karmas.

gyÌmW© … nyd©~Õ H$_© H$m P‹S> OmZm hr {ZO©am h¡& {ZO©am Xmo àH$ma H$s hmoVr

h¡ - g{dnmH$ {ZO©am Am¡a A{dnmH$ {ZO©am `m Ðì` {ZO©am Am¡a ^md {ZO©am& H$_m]

Ho$ {ZpíMV g_` na CX` _| AmH$a eŵ meŵ ê$n \$b XoH$a {ZO©[aV hmoZm g{dnmH$

{ZO©am h¡& H$_m] Ho$ CX` go Ord Ho$ H$fm` n[aUm_ hmoVo ahVo h¢ Am¡a Cggo Z ò H$_m]

H$m ~ÝY hmoVm ahVm h¡& AV… _moj_mJ© _| g{dnmH$ {ZO©am Cn`moJr Zht h¡, bo{H$Z

{Og àH$ma Am_, Ho$bm Am{X H$mo A{YH$ D$î_m XoH$a g_` go nhbo nH$m {b`m

OmVm h¡, Cgr àH$ma H$_© H$mo Vn Am{X Ho$ Ûmam g_` go nhbo AZŵ d _| {b`m OmVm

h¡, dh A{dnmH$ {ZO©am h¡& A[dnmH$ {ZO©am gå`½ÑpîQ Ho$ hr hmoVr h¡ Am¡a `hr

_moj_mJ© _| naånam go _wpŠV H$s gmYZ h¡& BgHo$ A{V[aŠV ^r EH$ Am¡a àH$ma

{ZO©am H$m h¡ Am¡a dh h¡ AH$m_ {ZO©am& AnZr BÀN>m Ho$ {~Zm BpÝÐ` Ho$ {df`m| H$m

Ë`mJ H$aZo na `m nade hmoH$a ^moJ-Cn^moJ H$m {damoY hmoZo na Cgo empÝV go gh

boZm, Bggo Omo H$_m] H$s {ZO©am hmoVr h¡, Cgo AH$m_ {ZO©am H$hVo h¢&
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Omo H$_© {ZO©[aV hmoVo h¢, dh Ðì` {ZO©am h¡& Ord Ho$ {OZ ^mdm| go nwX²Jb H$_©

{ZO©[aV hmoVo h¢, do Ord Ho$ n[aUm_ ^md {ZO©am h¡&

 >Comments : Shedding of earlier bound karmas is 'Nirjar¢'. It is

of two kinds - 'Savip¢ka Nirjar¢' (shedding on maturity) and 'Avip¢ka

Nirjar¢' (shedding before maturity). Or Dravya Nirjar¢ (objective shed-

ding) and Bh¢va Nirjar¢ (volitional shedding). Fruition of karmas on
their maturity after causing pleasure or pain and shedding thereafter is
'Savip¢ka Nirjar¢'. Due to rise of karmas, a being attains passionate
volitions and that cause bondage of fresh karmas. As such, in the path
of salvation, 'Savip¢ka Nirjar¢' is not useful. But like ripening of man-
goes or bananas by applying additional heat before their due time, rip-
ening of karmas before their due time is made by means of penance
etc. and that is known as 'Avip¢ka Nirjar¢'. 'Avip¢ka Nirjar¢' is possible
only by a right believer and that is the means of salvation as a matter of
course. In addition to this, there is yet another method of shedding of
karmas and that is 'Ak¢ma Nirjar¢'. Involuntary abstinence of sense
pleasures or abstinence of enjoyment of consumables & non-
consumables under compulsion, if endured with equanimity, leads to
shedding of karmas and that is known as 'Ak¢ma Nirjar¢'. The shed-

ding of karma particles is 'Dravya Nirjar¢'. The volitions of a living

being which cause shedding of karma particles are known as 'Bh¢va

Nirjar¢' or Volitional shedding.

àXoe ~ÝY
Bondage of space points

Zm_àË``m… gd©Vmo ̀ moJ{deofmËgyú_¡H$joÌmdJmhpñWVm…

gdm©Ë_àXoeoîdZÝVmZÝVàXoem…&&24&&
(Zm_-àË``m… gd©V… `moJ-{deofmV² gyú_-EH$-joÌ-AdJmh-pñWVm…

gd©-AmË_-àXoeofw AZÝVmZÝV-àXoem…&>)
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N¢mapratyay¢ª Sarvato Yogaviºe¾¢ts¦k¾maikak¾etr¢-
vag¢hasthit¢ª Sarv¢tmapradeºe¾vanant¢nant¢prade¾¢ª. (24)

eãXmW© … Zm_àË``m… - H$_© àH¥${V`m| Ho$ AZwgma; gd©V… - g^r (^dm|)

_|; `moJ{deofmV² - `moJ H$s {deofVm go; gyú_ - gyú_; EH$joÌmdJmhpñWVm…
-  EH$ joÌmdJmhê$n go pñWV; gdm©Ë_àXoeofw - AmË_m Ho$ g^r àXoem| _|;
AZÝVmZÝVàXoem… - AZÝVmZÝV àXoe (h¢)&

Meaning of Words : N¢mapratyay¢ª - according to the nature
caused by their name; Sarvataª - in all life-courses; Yogaviºe¾¢t - dif-
ferences in Yoga i.e. activities of mind, speech and body; S¦k¾ma-
subtle; Ekak¾etr¢vag¢hasthit¢ª - exist in the same space-point;
Sarv¢tmapradeºe¾u - of all the space-points of the soul; Anant¢nanta-
prade¾¢ª - are infinite space-points.

gyÌmW© … AnZo Zm_ Ho$ AZwgma g^r ̂ dm| _| ̀ moJ {deof go gyú_, EH$joÌmdJmhr,

AZÝVmZÝV H$_© nwX²Jb AmË_m Ho$ gånyU© àXoem| _| à{V g_` gå~ÝY H$mo àmßV

hmoZm àXoe ~ÝY h¡&

English Rendering : The infinite times k¢rmic molecules
always pervade in the subtle form in the entire space-points of every
soul in every life-course and these are absorbed by the soul because of
its activities of mind, body & speech. This is known as 'Pradeºa Bandha'.

Q>rH$m … Zm_ Ho$ H$maU ŷV H$_© na_mUw "Zm_àË``' H$hbmVo h¢& AWm©V²

H$_©ê$n go n[aUV hmoZo `mo½` na_mUw `m ñH$ÝY kmZmdaU, Xe©ZmdaU Am{X àH¥${V`m|

Ho$ H$maU hmoVo h¢, AV… "Zm_àË``m…' H$hm h¡& Eogo nwX²Jb na_mUw gL²>»`mV `m

AgL²>»`mV `m AZÝV Zht hmoVo h¢, {H$ÝVw AZÝVmZÝV hmoVo h¢& ò H$_© na_mUw AmË_m

Ho$ g_ñV àXoem| _| ì`mßV ahVo h¢& AmË_m Ho$ EH$-EH$ àXoe _| AZÝVmZÝV nwX²Jb

ñH$ÝY ahVo h¢& AV… "gdm©Ë_àXoeofw' H$hm h¡& Eogo àXoem| H$m ~ÝY g~ ^dm| _| Am¡a

g^r H$mbm| _| hmoVm h¡& g^r àm{U`m| Ho$ AVrV ^d AZÝVmZÝV hmoVo h¢ Am¡a ^{dî`

^d {H$gr Ho$ gL²>»`mV, {H$gr Ho$ AgL²>»`mV Am¡a {H$gr Ho$ AZÝV/AZÝVmZÝV

^r hmoVo h¢& BZ g~ ^dm| _| Ord à{V g_` AZÝVmZÝV H$_© na_mUwAm| H$m ~ÝY

H$aVm h¡, AV… "gd©V…' H$hm h¡& `hm± "gd©V…' eãX H$m AW© H$mb h¡& Bg àH$ma

Ho$ H$_© na_mUwAm| H$m ~ÝY ̀ moJ H$s {deofVm Ho$ AZwgma hmoVm h¡, AV… "`moJ{deofmV²'
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nX {X`m h¡& ̀ o H$_© na_mUw AË`ÝV gyú_ hmoVo h¢; AmË_m Ho$ EH$ àXoe _| AZÝVmZÝV

H$_© na_mUw pñWa hmoH$a ahVo h¢& AV… "gyú_¡H$joÌmdJmhpñWVm…' nX {X`m h¡& EH$

joÌ H$m AW© AmË_m H$m EH$ àXoe h¡& ò H$_© na_mUw KZm“xb Ho$ AgL²>»`mVd| ^mJ

à_mU joÌ _| ahVo h¢; EH$ g_`, Xmo g_`, VrZ g_` Am{X gL²>»`mV g_` Am¡a

AgL²>»`mV g_` H$s pñW{V dmbo, nm±M dU©, nm±M ag, Xmo JÝY Am¡a AmR> ñne©

dmbo hmoVo h¢& ò à{V g_` AmR> `m gmV (Am ẁ H$_© ~ÝY go a{hV) H$_© àH¥${V`m|

Ho$ `mo½` H$_© ñH$ÝY `moJ {deof go AmË_m Ho$ Ûmam J«hU {H$ ò OmVo h¢& Bg àH$ma

àXoe~ÝY H$m `hm± H$WZ {H$`m J`m h¡&

Comments : 'N¢mapratyaya' means species of karmas indicated
by the name. Matter molecules converted as knowledge obscuring,
perception obscuring etc. are causes of that type of nature and hence
are termed as 'N¢mapratyayaª'. Such matter particles are not numer-
able or in-mumerable but are infinite times of infinite. These karma
particles pervade the entire space-points of the soul. Each and every
space-point of the soul has infinite times of infinite matter molecules.
As such it is said to be 'Sarv¢tmapradeºe¾u'. Such bondage of space-
points continus to take place in all life-courses and at all times. All
beings have infinite times of infinite past life-courses and some have
numerable, some in-numerable and some infinite times of infinite fu-
ture life-courses. In all these life-courses, a living being binds in every
unit of time infinite times of infinite karma particles and as such it is
said 'Sarvataª'. Here the meaning of 'Sarva' is time. The bondage of
karma particles takes place as a consequence of the type of 'Yoga' and
as such it is stated as 'Yogaviºe¾¢t'. The karma particles are very subtle,
infinite times of infinite karma particles exist stationary in one space-
point of a soul and as such 'S¦k¾maikak¾etr¢vag¢hasthitaª' term is given.
One K¾etra means one space-point of the soul. These karma particles
occupy in-numerableth part of 'Ghan¢¬gula'. These are of varied dura-
tions i.e. one, two, three etc., numerable and in-numerable 'Samayas'
having five colours, five tastes, two odours and eight kinds of touch.
Such karma particles are bound by the soul all the time in the form of
eight or seven (except age determining karma) kinds of karma par-
ticles depending on the specific difference in Yoga. In this way, the
description of space-bondage is given here.
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nwÊ` àH¥${V`m±
Meritorious nature Karmas

gÛoÚeŵ m ẁZm©_JmoÌm{U nwÊ`_²&&25&&

(gV²-doÚ-eŵ -Am ẁ…-Zm_-JmoÌm{U nwÊ`_²&>)

Sadvedyaºubh¢yurn¢magotrá i Pu´yam. (25)

eãXmW© …  gÛoÚ - àeñV doXZr` - gmVmdoXZr`; ew^m`wZm©_-

JmoÌm{U- eŵ  Am ẁ, eŵ  Zm_ Am¡a eŵ  JmoÌ; nwÊ`_² - nwÊ` (àH¥${V`m± h¢)&

Meaning of Words : Sadvedya - pleasure feeling karma;

¹ubh¢yurn¢magotrá i - auspicious age determining karma, auspicious
physique determining karma and auspicious family status determining
karma; Pú yam - are meritorious karmas.

gyÌmW© …  gmVm doXZr`, eŵ  Am ẁ, eŵ  Zm_ Am¡a eŵ  JmoÌ - ò nwÊ`

àH¥${V`m± h¢&

English Rendering : Pleasure feeling karmas, auspicious age
determining karma, auspicious physique determining karma and auspi-
cious family status determining karma, all these are meritorious nature
of karmas.

Q>rH$m … eŵ  go VmËn ©̀ àeñVnZo go h¡ & doXZr` H$_© _| gmVm doXZr` eŵ  h¡ &

eŵ Am ẁ VrZ h¢ - {V ©̀#m Am ẁ, _Zwî` Am ẁ Am¡a Xod Am ẁ & eŵ  Zm_ H$_© H$s

g¢Vrg àH¥${V`m± h¢ - _Zwî` J{V, _Zwî` JË`mZwnyì`©, Xod J{V, Xod JË`mZwnyì`©,

n#mopÝÐ` Om{V, nm±M eara, VrZ AL²>JmonmL²>J, g_MVwag« g§ñWmZ, dO«f©̂ ZmamM

g§hZZ, àeñV dU©, àeñV ag, àeñV JÝY Am¡a àeñV ñne©, AJwébKw, naKmV,

CÀN²>dmg, AmVn, CÚmoV, àeñV {dhm`moJ{V, Ìg, ~mXa, n`m©pßV, àË òH$ eara,

pñWa, eŵ , gŵ J, gwñda, AmXò , `e…H$s{V©, {Z_m©U Am¡a VrW©‘>a & Cƒ JmoÌ eŵ

JmoÌ h¡ & Bg àH$ma Hw$b 42 àH¥${V`m± nwÊ` ê$n h¢ &

Comments : '¹ubha'; means auspicious. In feeling producing
karma, pleasure feeling producing karma is auspicious. Three auspi-
cious ages are - Tirya®ca age, human age and celestial age. Auspi-
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cious N¢ma karma is of thirty-seven kinds - human life-course, Manusya

Gaty¢nup¦rvya, celestial life-course, Devagaty¢nup¦rvya, five sense-
class, five bodies, three kinds of limbs & sub-limbs, completely bal-
anced body structure, Vajrar¾abhan¢r¢ca osseous structure, pleasant
colour, pleasant taste, pleasant odour and pleasant touch, Agurulaghu,
Paragh¢ta, Ucchv¢sa, ¡tapa, Udyota, pleasant Vih¢yogati, Trasa, B¢dara,

Pary¢pti, Pratyeka ¹ar¤ra, Sthira, ¹ubha, ¹ubhaga, Susvara, ¡deya,

Yaºaªk¤rti, Nirm¢´a and T¤rtha¬kara. High status is auspicious Gotra.
Auspicious feeling producing is also auspicious. Thus in all forty-two
kinds of karma nature are auspicious.

nmn àH¥${V`m±
De-meritorious nature Karmas

AVmo@Ý`V² nmn_²&&26&&

(AV… AÝ`V² nmn_²&>)

Ato(a)nyat P¢pam. (26)

eãXmW© …  AV… AÝ`V² - BZHo$ {gdm` eof (~Mr hþBª); nmn_² - nmn

(àH¥${V`m± h¢)&

Meaning of Words : Ataª Anyat - excepting these, the

remaining ones; P¢pam - are demeritorious karmas.

gyÌmW© … BZHo$ {gdm` eof g^r H$_© àH¥${V`m± nmn ê$n h¢&

English Rendering : Excepting these, all the remaining nature
of karmas are demeritorious.

Q>rH$m … Km{V`m H$_m] H$s g^r (kmZmdaU H$s nm±M, Xe©ZmdaU H$s Zm¡,

_mohZr` H$s (~§Y `mo½`) N>ã~rg Am¡a AÝVam` H$s nm±M - Hw$b n¢Vmbrg) àH¥${V`m±

nmn ê$n h¢& AKm{V`m H$_m] _| AgmVm doXZr` H$s EH$, Am ẁ H$_© _| ZaH$ Am ẁ

Am¡a ZrM JmoÌ - ò g^r nmn ê$n h¢& Zm_ H$_© H$s ZaH$ J{V, ZaH$ JË`mZwnyì ©̀,
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{V`©#m J{V, {V`©#m JË`mZwnyì`©, EHo$pÝÐ` Am{X eof Mma Om{V`m±, eof nm±Mm|

g§ñWmZ, eof nm±Mm| g§hZZ, AàeñV dU©, AàeñV ag, AàeñV JÝY, AàeñV

ñne©, CnKmV, AàeñV {dhm`moJ{V, ñWmda, gyú_, gmYmaU eara, An`m©{ßV,

ApñWa, Aeŵ , Xþ̂ ©J, Xþñda, AZmXò  Am¡a A`e…H$s{V© - ò Zm_ H$_© H$s 34

àH¥${V`m± nmn ê$n h¢& Bg àH$ma Hw$b 82 àH¥${V`m± nmn ê$n h¢&

gyÌ 25 H$s Q>rH$m _| 42 nwÊ` àH¥${V`m| H$m CëboI {H$`m J`m h¡& AV… nwÊ`

Am¡a nmn àH¥${V`m± Hw$b {_bmH$a 124 hmo OmVr h¢, O~{H$ ~ÝY `mo½` Hw$b àH¥${V`m±

120 hr hmoVr h¢& ñne©, ag, JÝY Ed§ dU© àH¥${V`m± àeñV Am¡a AàeñV XmoZm| ê$n

hmoZo go nwÊ` Am¡a nmn XmoZm| àH¥${V`m| _| gpå_{bV hmoVr h¢& AV… ~ÝY `mo½` àH¥${V`m±

Vmo 120 hr h¢&

Comments : All varieties of destructive karmas (Gh¢tiy¢ karma
five of knowledge-obscuring, nine of perception-obscuring, twenty six
of deluding in the context of Bondage and five of obstructive karmas, in
all forty-five) are demerit in nature. Amongst non-destructive (Agh¢tiy¢)
karmas, one of painful feeling producing karma, infernal age of age de-
termining karmas and low family status determining karma are demerit.
Amongst N¢ma karma, demerit karmas are - infernal life-course,

Naraka Gaty¢nup¦rvya, Tirya®ca Gati, Tirya®ca Gaty¢nup¦rvya, four
classes, five body structures, five osseous structures, in-auspicious colour,
in-auspicious taste, in-auspicious odour, in-auspicious touch. Upagh¢ta,

in-auspicious Vih¢yogati, immobile, subtle, common body, Apary¢pti,

Asthira, Aºubha, Durbhaga, Duªsvara, An¢deya and Ayaºaªk¤rti. These

are thirty-four kinds of N¢ma karma which are de-meritorious. Thus
there are in all eighty-two karmas which are de-meritorious.

Under comments of S¦tra 25, forty-two karmas are described as
meritorious. As such addition of merit and de-merit karma kinds
becomes 124, where as bondage capable karmas are only 120. It is
because karma nature of touch, taste, odour & colour are both auspicious
and in-auspicious and as such these are included both as merit and de-
merit karmas. Bondage capable karmas are only 120.

B{V VÎdmW©gyÌo@îQ>_mo@Ü`m`…Ÿ&
End of  Eighth Chapter of Tattv¢rthas¦tra.
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